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PREDLOGI SPREMEMB

Odbor za državljanske svoboščine, pravosodje in notranje zadeve predlaga Odboru za 
proračun, Odboru za regionalni razvoj in Odboru za kmetijstvo in razvoj podeželja kot 
pristojnim odborom naslednje:

Predlog spremembe 1
Predlog uredbe
Navedba sklicevanja 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

ob upoštevanju Pogodbe o delovanju 
Evropske unije ter zlasti člena 42, člena 
43(3), člena 46, točka (d), člena 91(1), 
točka (d), člena 149, člena 153 (2), točka 
(a), in členov 164, 175, 177 in 178, člena 
192(1), člena 194(2), člena 209(1), člena 
212(2), člena 322(1), točka (a), ter člena 
349 Pogodbe,

ob upoštevanju Pogodbe o delovanju 
Evropske unije ter zlasti člena 42, člena 
43(3), člena 46, točka (d), člena 91(1), 
točka (d), člena 149, člena 153 (2), točka 
(a), in členov 164, 175, 177 in 178, člena 
192(1), člena 194(2), člena 209(1), člena 
212(2), člena 322(1), točka (a), člena 
325(4) ter člena 349 Pogodbe,

Predlog spremembe 2
Predlog uredbe
Uvodna izjava 6 a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(6a) Pri izvajanju skladov bi bilo treba 
spoštovati horizontalna načela, kot so 
določena v členu 3 Pogodbe o Evropski 
uniji (PEU) in členu 10 PDEU, vključno z 
načeloma subsidiarnosti in sorazmernosti 
iz člena 5 PEU, ob upoštevanju Listine 
Evropske unije o temeljnih pravicah (v 
nadaljnjem besedilu: Listina). Države 
članice bi morale spoštovati tudi 
obveznosti, določene v Konvenciji 
Združenih narodov o otrokovih pravicah 
in Konvenciji Združenih narodov o 
pravicah invalidov, ter zagotoviti 
dostopnost v skladu s členom 9 navedene 
konvencije in v skladu s pravom Unije, s 
katerim se harmonizirajo zahteve glede 
dostopnosti proizvodov in storitev.
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Predlog spremembe 3
Predlog uredbe
Uvodna izjava 7

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(7) Unija mora svoje cilje uresničevati 
v zahtevnih gospodarskih, socialnih in 
demografskih razmerah, med katerimi so 
vztrajne regionalne in teritorialne razlike, 
vplivi podnebnih sprememb in izzivi, 
povezani s prehransko varnostjo in 
varstvom narave, nezadostno in 
neenakomerno napredovanje digitalne 
preobrazbe Unije, ki spodkopavajo 
prizadevanja za krepitev digitalne 
suverenosti Unije ter imajo znatne 
gospodarske in socialne posledice. Temu 
se pridružujejo zahtevne geopolitične in 
geoekonomske razmere, ki vplivajo na 
obrambno, varnostno (vključno z 
gospodarsko varnostjo) in migracijsko 
politiko Unije. Za učinkovito reševanje teh 
izzivov je potreben bolj osredotočen, 
enostaven in učinkovit proračun Unije, da 
se zagotovita dodana vrednost Unije in 
jasna usklajenost med finančno podporo 
Unije in prednostnimi nalogami politike 
Unije na vseh področjih politike in v vseh 
načinih upravljanja ter da se zagotovi 
[nadaljevanje prizadevanj za] 
poenostavitev pravil o finančni podpori 
Unije.

(7) Unija mora svoje cilje uresničevati 
v zahtevnih gospodarskih, socialnih in 
demografskih razmerah, med katerimi so 
vztrajne regionalne in teritorialne razlike, 
vplivi podnebnih sprememb in izzivi, 
povezani s prehransko varnostjo in 
varstvom narave, nezadostno in 
neenakomerno napredovanje digitalne 
preobrazbe Unije, ki spodkopavajo 
prizadevanja za krepitev digitalne 
suverenosti Unije ter imajo znatne 
gospodarske in socialne posledice. Temu 
se pridružujejo zahtevne geopolitične in 
geoekonomske razmere, ki vplivajo na 
obrambno, varnostno (vključno z 
gospodarsko varnostjo) in migracijsko 
politiko Unije. Za učinkovito reševanje teh 
izzivov je potreben bolj osredotočen, 
enostaven in učinkovit proračun Unije, da 
se zagotovita dodana vrednost Unije in 
jasna usklajenost med finančno podporo 
Unije in prednostnimi nalogami politike 
Unije na vseh področjih politike in v vseh 
načinih upravljanja ter da se zagotovi 
nadaljevanje prizadevanj za poenostavitev 
pravil o finančni podpori Unije.

Predlog spremembe 4
Predlog uredbe
Uvodna izjava 17

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(17) Ukrepi za podporo prebivalcem ter 
krepitev družb in socialnega modela Unije 
bi morali prispevati k izvajanju evropskega 
stebra socialnih pravic in doseganju 
njegovih krovnih ciljev v skladu s 
smernicami za zaposlovanje iz člena 
148(4) PDEU s podpiranjem projektov na 
področjih politike zaposlovanja in 

(17) Ukrepi za podporo prebivalcem ter 
krepitev družb in socialnega modela Unije 
bi morali prispevati k izvajanju evropskega 
stebra socialnih pravic in doseganju 
njegovih krovnih ciljev v skladu s 
smernicami za zaposlovanje iz 
člena 148(4) PDEU s podpiranjem 
projektov na področjih politike 
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mobilnosti delovne sile, razvoja znanj in 
spretnosti, izobraževanja, socialnega 
vključevanja in zmanjševanja revščine, s 
čimer bi okrepili odpornost in 
konkurenčnost Unije. Namenjeni bi morali 
biti zagotavljanju enakih možnosti, 
enakega dostopa do trga dela, poštenih in 
kakovostnih delovnih pogojev, socialne 
zaščite in vključevanja, zlasti s poudarkom 
na povečanju ponudbe delovne sile, 
zagotavljanju kakovostnega in 
vključujočega izobraževanja in 
usposabljanja, vseživljenjskega učenja in 
materialne podpore za najbolj ogrožene ter 
odpravljanju obstoječih vrzeli, vključno z 
razlikami med spoloma. Ukrepi bi morali 
podpirati naložbe v otroke in mlade, 
marginalizirane in prikrajšane skupnosti in 
državljane tretjih držav ter zagotavljati 
enak dostop do storitev. Prispevati bi 
morali tudi h krepitvi odpornosti 
zdravstvenih sistemov in storitev 
dolgotrajne oskrbe, podpirati socialne in 
cenovno dostopne nastanitve ter se 
osredotočati na doseganje socialno 
pravičnega prehoda na podnebno 
nevtralnost, pri čemer bi morali 
obravnavati socialne posledice vključitve 
emisij toplogrednih plinov iz stavb in 
cestnega prevoza v področje uporabe 
Direktive 2003/87/ES Evropskega 
parlamenta in Sveta.

zaposlovanja in mobilnosti delovne sile, 
razvoja spretnosti, izobraževanja, 
socialnega vključevanja in zmanjševanja 
revščine, s čimer bi okrepili odpornost in 
konkurenčnost Unije, tudi z zmanjšanjem 
upravnih bremen ter olajšanjem dostopa 
MSP do financiranja in podpornih 
ukrepov. Namenjeni bi morali biti 
zagotavljanju enakih možnosti, enakega 
dostopa do trga dela, poštenih in 
kakovostnih delovnih pogojev, socialne 
zaščite in vključevanja, zlasti s poudarkom 
na povečanju ponudbe delovne sile, 
zagotavljanju kakovostnega in 
vključujočega izobraževanja in 
usposabljanja, vseživljenjskega učenja in 
materialne podpore za najbolj ogrožene ter 
odpravljanju obstoječih vrzeli, vključno z 
razlikami med spoloma. Ukrepi bi morali 
podpirati naložbe v otroke in mlade, 
marginalizirane in prikrajšane skupnosti in 
državljane tretjih držav ter zagotavljati 
enak dostop do storitev. Prispevati bi 
morali tudi h krepitvi odpornosti 
zdravstvenih sistemov in storitev 
dolgotrajne oskrbe, podpirati socialne in 
cenovno dostopne nastanitve ter se 
osredotočati na doseganje socialno 
pravičnega prehoda na podnebno 
nevtralnost, pri čemer bi morali 
obravnavati socialne posledice vključitve 
emisij toplogrednih plinov iz stavb in 
cestnega prevoza v področje uporabe 
Direktive 2003/87/ES Evropskega 
parlamenta in Sveta.

Predlog spremembe 5
Predlog uredbe
Uvodna izjava 20

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(20) Da bi zaščitili in okrepili 
demokracijo in pravno državo ter podprli 
vrednote Unije, bi bilo treba nameniti 
podporo ohranjanju in nadaljnjemu razvoju 
odprtih, na pravicah temelječih, 
demokratičnih, enakopravnih in 

(20) Da bi zaščitili in okrepili 
demokracijo in pravno državo ter podprli 
vrednote Unije, bi bilo treba nameniti 
podporo ohranjanju in nadaljnjemu razvoju 
odprtih, na pravicah temelječih, 
demokratičnih, enakopravnih in 
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vključujočih družb ter krepitvi pravosodnih 
sistemov, protikorupcijskih okvirov, 
pluralnosti medijev in učinkovitega sistema 
zavor in ravnovesij. Ukrepi bi morali tudi 
prispevati k boljšemu upravljanju z 
izboljšanjem učinkovitosti javne uprave, 
vključno s sodnimi organi, ter 
institucionalne zmogljivosti javnih organov 
in deležnikov v državah članicah, regijah in 
lokalnih skupnostih. To bi moralo povečati 
učinkovitost in uspešnost podprtih 
ukrepov. Da bi zagotovili, da se bo 
socialna razsežnost Evrope, kot je določena 
v evropskem stebru socialnih pravic, 
ustrezno uvajala in da bo dovolj sredstev 
namenjenih tistim, ki jo najbolj 
potrebujejo, bi morale države članice 
dodeliti sredstva za spodbujanje socialnega 
vključevanja. Zaradi posebne potrebe po 
podpori otrokom, ki živijo v revščini, bi 
morale države članice v programih tudi 
načrtovati sredstva za obravnavanje 
ukrepov v okviru jamstva za otroke. Glede 
na vztrajno visoke stopnje brezposelnosti 
in neaktivnosti mladih v vrsti držav članic 
in regij, zlasti mladih, ki niso zaposleni in 
se ne izobražujejo ali usposabljajo, bi 
morale navedene države članice še naprej 
vlagati zadostna sredstva v ukrepe, ki 
spodbujajo zaposlovanje mladih, kar 
zajema izvajanje jamstva za mlade. Zato bi 
morale države članice temu izzivu dodeliti 
ustrezen znesek sredstev. Države članice, 
ki jih je močno prizadela brezposelnost 
mladih, bi morale dodeliti sredstva ESS za 
podporo zaposljivosti mladih.

vključujočih družb ter krepitvi pravosodnih 
sistemov, protikorupcijskih okvirov, 
svobode in pluralnosti medijev in 
učinkovitega sistema zavor in ravnovesij. 
Ukrepi bi morali tudi prispevati k boljšemu 
upravljanju z izboljšanjem učinkovitosti 
javne uprave, vključno s sodnimi organi, 
ter institucionalne zmogljivosti javnih 
organov in deležnikov v državah članicah, 
regijah in lokalnih skupnostih. To bi 
moralo povečati učinkovitost in uspešnost 
podprtih ukrepov. Da bi zagotovili, da se 
bo socialna razsežnost Evrope, kot je 
določena v evropskem stebru socialnih 
pravic, ustrezno uvajala in da bo dovolj 
sredstev namenjenih tistim, ki jo najbolj 
potrebujejo, bi morale države članice 
dodeliti sredstva za spodbujanje socialnega 
vključevanja. Zaradi posebne potrebe po 
podpori otrokom, ki živijo v revščini, bi 
morale države članice v programih tudi 
načrtovati sredstva za obravnavanje 
ukrepov v okviru jamstva za otroke. Glede 
na vztrajno visoke stopnje brezposelnosti 
in neaktivnosti mladih v vrsti držav članic 
in regij, zlasti mladih, ki niso zaposleni in 
se ne izobražujejo ali usposabljajo, bi 
morale navedene države članice še naprej 
vlagati zadostna sredstva v ukrepe, ki 
spodbujajo zaposlovanje mladih, kar 
zajema izvajanje jamstva za mlade. Zato bi 
morale države članice temu izzivu dodeliti 
ustrezen znesek sredstev. Države članice, 
ki jih je močno prizadela brezposelnost 
mladih, bi morale dodeliti sredstva ESS za 
podporo zaposljivosti mladih.

Predlog spremembe 6
Predlog uredbe
Uvodna izjava 25

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(25) Namen načrtov za NRP je 
zagotoviti visoko stroškovno učinkovitost s 
tem, da so plačila Komisije državam 
članicam pogojena z ustvarjanjem izložkov 
in izpolnjevanjem dogovorjenih pogojev, 

(25) Namen načrtov za NRP je 
zagotoviti visoko stroškovno učinkovitost s 
tem, da so plačila Komisije državam 
članicam pogojena z ustvarjanjem izložkov 
in izpolnjevanjem dogovorjenih pogojev, 
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ne glede na to, v kakšni obliki države 
članice izplačajo povračilo upravičencu. 
Povezovanje izplačil z dogovorjenimi in 
vnaprej določenimi mejniki, cilji in izložki, 
ki zajemajo celotno življenjsko dobo 
podprtega ukrepa, bo prispevalo k 
pravilnosti plačil državam članicam. Za 
olajšanje tega postopka bi morale imeti 
države članice možnost, da zahtevke za 
plačilo predložijo do šestkrat na leto. Da se 
poenostavi financiranje in zmanjša upravno 
breme za upravičence, se države članice 
spodbuja, naj uporabijo enako obliko 
povračila, kot se uporablja za plačila 
Komisije državi članici, ali standardne 
stroške na enoto, pavšalne zneske ali 
pavšalne stopnje.

ne glede na to, v kakšni obliki države 
članice izplačajo povračilo upravičencu. 
Povezovanje izplačil z dogovorjenimi in 
vnaprej določenimi mejniki, cilji in izložki, 
ki zajemajo celotno življenjsko dobo 
podprtega ukrepa, bo prispevalo k 
pravilnosti plačil državam članicam. 
Pomembno je, da so mejniki in cilji jasno 
in natančno opredeljeni, da se zagotovi 
jasnost glede pogojev, pod katerimi se 
štejejo za dosežene, da se omogoči 
objektivno preverjanje in zagotovi pravna 
varnost v postopku izplačila. Za olajšanje 
tega postopka bi morale imeti države 
članice možnost, da zahtevke za plačilo 
predložijo do šestkrat na leto. Da se 
poenostavi financiranje in zmanjša upravno 
breme za upravičence, se države članice 
spodbuja, naj uporabijo enako obliko 
povračila, kot se uporablja za plačila 
Komisije državi članici, ali standardne 
stroške na enoto, pavšalne zneske ali 
pavšalne stopnje.

Predlog spremembe 7
Predlog uredbe
Uvodna izjava 27

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(27) Ta uredba bi morala vključevati 
močne zaščitne ukrepe za zagotovitev, da 
se Sklad izvaja na način, ki zagotavlja 
spoštovanje pravic, svoboščin in načel iz 
Listine Evropske unije o temeljnih 
pravicah ter načel pravne države iz člena 
2(a) Uredbe (EU, Euratom) 2020/2092 
Evropskega parlamenta in Sveta2. Zato bi 
morale države članice v okviru postopka 
potrjevanja svojih načrtov za NRP dati 
zagotovilo o izpolnjevanju teh dveh 
horizontalnih pogojev, pri čemer bi morale 
opredeliti morebitne pomanjkljivosti in 
popravne ukrepe, zlasti na podlagi 
specifičnih izzivov za države, opredeljenih 
v poročilu o stanju pravne države in 
evropskem semestru, ter postopkov za 
ugotavljanje kršitev in sodb Sodišča 

(27) Ta uredba bi morala vključevati 
močne zaščitne ukrepe za zagotovitev, da 
se Sklad izvaja na način, ki zagotavlja 
spoštovanje pravic, svoboščin in načel iz 
Listine ter načel demokracije in pravne 
države iz člena 2 PEU, ki so natančneje 
opredeljena zlasti v členu 2(a) Uredbe 
(EU, Euratom) 2020/2092 Evropskega 
parlamenta in Sveta2. Zato bi morale 
države članice v okviru postopka 
potrjevanja svojih načrtov za NRP dati 
zagotovilo o izpolnjevanju teh dveh 
horizontalnih pogojev, pri čemer bi morale 
opredeliti morebitne pomanjkljivosti in 
popravne ukrepe, zlasti na podlagi 
specifičnih izzivov za države, opredeljenih 
v poročilu o stanju pravne države in 
evropskem semestru, ter postopkov za 
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Evropske unije. Vse države članice bi 
morale na polovici izvajanja v okviru 
vmesnega pregleda pregledati svoje načrte 
za NRP, da bi odpravile morebitne nove 
ugotovljene pomanjkljivosti, zlasti v okviru 
najnovejšega poročila o stanju pravne 
države. Med izvajanjem in po izmenjavah z 
zadevno državo članico bi morala obstajati 
možnost, da se kadar koli blokira delno ali 
v celoti blokirajo vsa plačila državi članici, 
če ni izpolnjen eden ali več horizontalnih 
pogojev spoštovanja načel pravne države in 
Listine. Ob ustreznem upoštevanju načela 
sorazmernosti bi bilo treba pri ugotavljanju 
neizpolnjevanja pogojev in opredelitvi 
specifičnih zadevnih ukrepov upoštevati 
dejanski ali potencialni vpliv 
neizpolnjevanja na dobro finančno 
poslovodenje proračuna Unije ali finančne 
interese Unije ter naravo, trajanje, resnost 
in obseg kršitve.

ugotavljanje kršitev in sodb Sodišča 
Evropske unije. Vse države članice bi 
morale svoje načrte za NRP med njihovim 
izvajanjem vsako leto pregledati, da bi 
odpravile morebitne nove ugotovljene 
pomanjkljivosti, zlasti v okviru 
najnovejšega poročila o stanju pravne 
države. Na podlagi tega pregleda bi bilo 
treba po potrebi predlagati spremembe 
načrtov za NRP, da bodo še naprej 
učinkoviti, skladni s členom 2 PEU ter 
prilagojeni novim izzivom in prednostnim 
nalogam. V ta namen bi morala Komisija 
pretvoriti svoja priporočila v konkretne in 
operativne zahteve ter opredeliti 
konkretne spremembe, potrebne v načrtih 
za NRP, po potrebi vključno s ciljnimi 
ukrepi, mejniki in časovnimi okviri za 
njihovo izvajanje. Med izvajanjem in po 
izmenjavah z zadevno državo članico bi 
morala obstajati možnost, da se kadar koli 
blokira delno ali v celoti blokirajo vsa 
plačila državi članici, če ni izpolnjen eden 
ali več horizontalnih pogojev spoštovanja 
načel pravne države in Listine. Ob 
ustreznem upoštevanju načela 
sorazmernosti bi bilo treba pri ugotavljanju 
neizpolnjevanja pogojev in opredelitvi 
specifičnih zadevnih ukrepov upoštevati 
dejanski ali potencialni vpliv 
neizpolnjevanja na dobro finančno 
poslovodenje proračuna Unije ali finančne 
interese Unije ter naravo, trajanje, resnost 
in obseg kršitve.

_________________ _________________
2 Uredba (EU, Euratom) 2020/2092 
Evropskega parlamenta in Sveta z dne 
16. decembra 2020 o splošnem režimu 
pogojenosti za zaščito proračuna Unije 
(UL L 433I, 22.12.2020, str. 1, ELI: 
http://data.europa.eu/eli/reg/2020/2092/oj)

2 Uredba (EU, Euratom) 2020/2092 
Evropskega parlamenta in Sveta z dne 
16. decembra 2020 o splošnem režimu 
pogojenosti za zaščito proračuna Unije 
(UL L 433I, 22.12.2020, str. 1, ELI: 
http://data.europa.eu/eli/reg/2020/2092/oj)

Predlog spremembe 8
Predlog uredbe
Uvodna izjava 27 a (novo)
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Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(27a) Neodvisni in pluralni mediji so 
temelj demokratičnih družb in eden od 
ključnih elementov pravne države. Imajo 
osrednjo vlogo pri ohranjanju 
demokratične odpornosti, saj se med 
drugim borijo proti dezinformacijam in 
tujemu vmešavanju. Države članice bi 
zato morale zagotoviti, da ukrepi, 
vključeni v njihove načrte za NRP, 
podpirajo pluralnost in neodvisnost 
medijev, med drugim s stabilnimi in 
predvidljivimi modeli financiranja ter 
zaščito pred političnim in gospodarskim 
vmešavanjem.

Predlog spremembe 9
Predlog uredbe
Uvodna izjava 27 b (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(27b) Da bi se zagotovila preglednost in 
omogočil učinkovit parlamentarni nadzor 
nad izvajanjem Sklada, bi morala 
Komisija Evropskemu parlamentu 
pravočasno zagotoviti izčrpne informacije 
o horizontalnih omogočitvenih pogojih.

Predlog spremembe 10
Predlog uredbe
Uvodna izjava 27 c (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(27c) Kadar se sredstva sprostijo, ker 
država članica ne spoštuje vrednot iz 
člena 2 PEU, je bistveno, da lokalno 
prebivalstvo in civilna družba nista 
nepravično kaznovana. Zato bi bilo treba 
vzpostaviti mehanizme, ki bodo 
zagotavljali, da bodo odvzeta sredstva 
preusmerjena k nevladnim upravičencem 
in organizacijam civilne družbe v isti 
državi članici, da bodo podporo Unije še 
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naprej prejemali tisti, ki spoštujejo 
evropske vrednote.

Predlog spremembe 11
Predlog uredbe
Uvodna izjava 29

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(29) Vsaka država članica bi morala 
Komisiji praviloma do 31. januarja 2028 
predložiti načrt za NRP, da bi ga lahko 
Komisija skrbno in pravočasno preučila. 
Za zagotovitev hitrega izvrševanja Sklada 
bi morale imeti države članice možnost, da 
osnutek načrta za NRP predložijo od junija 
2027. Države članice bi morale načrte za 
NRP pripraviti in izvajati v partnerstvu z 
lokalnimi in regionalnimi organi, 
gospodarskimi, socialnimi in podeželskimi 
partnerji ter organizacijami civilne družbe 
in drugimi ustreznimi deležniki v skladu z 
nacionalnim pravnim okvirom in pravili iz 
te uredbe. Načrti za NRP bi morali biti 
pripravljeni v tesnem sodelovanju s 
Komisijo v skladu z zagotovljeno predlogo 
ter javno dostopni, potem ko jih Svet 
sprejme na podlagi ocene in predloga 
izvedbenega sklepa Sveta, ki ju pripravi 
Komisija. V skladu s sedanjo ureditvijo 
bodo imele države članice možnost, da v 
svoje načrte za NRP vključijo regionalna in 
teritorialna poglavja, od njih pa bi se 
moralo zahtevati, da zagotovijo, da 
regionalni organi upravljanja prejemajo 
redna plačila glede na napredek pri 
izvajanju ustreznih ukrepov in prejmejo 
znesek, ki je vsaj enak njihovemu 
prispevku Unije do konca obdobja, pri 
čemer se upoštevajo morebitni popravki, ki 
izhajajo iz izvajanja njihovih zadevnih 
poglavij. Za zagotovitev učinkovitega 
upravljanja načrta za NRP bi morale 
države članice ustanoviti odbore za 
spremljanje poglavij in usklajevalni odbor 
na ravni načrta za NRP.

(29) Vsaka država članica bi morala 
Komisiji praviloma do 31. januarja 2028 
predložiti načrt za NRP, da bi ga lahko 
Komisija skrbno in pravočasno preučila. 
Za zagotovitev hitrega izvrševanja Sklada 
bi morale imeti države članice možnost, da 
osnutek načrta za NRP predložijo od junija 
2027. Da bi države članice zagotovile 
smiselno vključevanje vseh zadevnih 
deležnikov, bi morale načrte za NRP 
pripraviti in izvajati v partnerstvu z 
lokalnimi in regionalnimi organi, 
gospodarskimi, socialnimi in podeželskimi 
partnerji ter organizacijami civilne družbe 
in drugimi ustreznimi deležniki v skladu z 
nacionalnim pravnim okvirom in pravili iz 
te uredbe. Načrti za NRP bi morali biti 
pripravljeni v tesnem sodelovanju s 
Komisijo v skladu z zagotovljeno predlogo 
ter javno dostopni, potem ko jih Svet 
sprejme na podlagi ocene in predloga 
izvedbenega sklepa Sveta, ki ju pripravi 
Komisija. Da bi se načrti za NRP, zahtevki 
za izplačilo in sporočeni dosežki dosledno, 
pregledno in pravično ocenjevali, bi 
morala Komisija uporabljati jasne, 
harmonizirane in dosledno uporabljane 
metodologije ter državam članicam 
zagotoviti ustrezna navodila, tudi v zvezi s 
preverjanjem mejnikov in ciljev ter 
preprečevanjem dvojnega financiranja. V 
skladu s sedanjo ureditvijo bodo imele 
države članice možnost, da v svoje načrte 
za NRP vključijo regionalna in teritorialna 
poglavja, od njih pa bi se moralo zahtevati, 
da zagotovijo, da regionalni organi 
upravljanja prejemajo redna plačila glede 
na napredek pri izvajanju ustreznih 
ukrepov in prejmejo znesek, ki je vsaj enak 
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njihovemu prispevku Unije do konca 
obdobja, pri čemer se upoštevajo morebitni 
popravki, ki izhajajo iz izvajanja njihovih 
zadevnih poglavij. Za zagotovitev 
učinkovitega upravljanja načrta za NRP bi 
morale države članice ustanoviti odbore za 
spremljanje poglavij in usklajevalni odbor 
na ravni načrta za NRP.

Predlog spremembe 12
Predlog uredbe
Uvodna izjava 30

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(30) Da se zagotovi nacionalna 
odgovornost, bi morale države članice, ki 
želijo prejeti podporo, Komisiji predložiti 
ustrezno obrazložene in utemeljene načrte 
za NRP. V načrtih za NRP bi moralo biti 
podrobno navedeno, kako predstavljajo 
celovit prispevek k vsem ciljem Sklada, ob 
upoštevanju specifičnih nacionalnih, 
regionalnih in teritorialnih izzivov zadevne 
države članice. V njih bi moralo biti tudi 
pojasnjeno, kako prispevajo k uspešnemu 
reševanju zadevnih za državo specifičnih 
izzivov, opredeljenih med drugim v okviru 
evropskega semestra in drugih ustreznih 
dokumentih, ki jih je Komisija uradno 
sprejela v zvezi s cilji, ki jih podpira Sklad, 
ter kako prispevajo k dokončanju 
notranjega trga, zlasti z vključevanjem 
reform, naložb in drugih intervencij s 
čezmejno, nadnacionalno ali večdržavno 
razsežnostjo. Da bi okrepili konkurenčnost 
Unije v strateško pomembnih sektorjih in 
hkrati zagotovili, da niso ogroženi enaki 
konkurenčni pogoji, bi morali načrti za 
NRP vsebovati čezmejne in večdržavne 
projekte, zlasti pomembne projekte 
skupnega evropskega interesa, ki se 
osredotočajo bodisi na raziskave, razvoj, 
inovacije ali prvo uporabo v industriji 
bodisi na izgradnjo pomembne 
infrastrukture, odprte za uporabo s strani 
tretjih oseb, pri čemer bi bilo treba 
upoštevati zlasti analize iz najnovejšega 

(30) Da se zagotovi nacionalna 
odgovornost, bi morale države članice, ki 
želijo prejeti podporo, Komisiji predložiti 
ustrezno obrazložene in utemeljene načrte 
za NRP. Države članice bi morale zlasti 
zagotoviti, da se med pripravo in 
izvajanjem teh načrtov posvetujejo z 
lokalnimi in regionalnimi organi. V 
načrtih za NRP bi moralo biti podrobno 
navedeno, kako predstavljajo celovit 
prispevek k vsem ciljem Sklada, ob 
upoštevanju specifičnih nacionalnih, 
regionalnih in teritorialnih izzivov zadevne 
države članice. V njih bi moralo biti tudi 
pojasnjeno, kako prispevajo k uspešnemu 
reševanju zadevnih za državo specifičnih 
izzivov, opredeljenih med drugim v okviru 
evropskega semestra in poročila o stanju 
pravne države, poročil Agencije Evropske 
unije za temeljne pravice, ustrezne sodne 
prakse Sodišča Evropske unije, 
Evropskega sodišča za človekove pravice 
ter nacionalnih sodišč, tekočih ali 
zaključenih postopkov za ugotavljanje 
kršitev na podlagi členov 258 do 260 
PDEU, priporočil in ugotovitev 
mednarodnih organov na področju 
človekovih pravic, priporočil in ugotovitev 
mednarodnih organov na področju 
pravne države ter v drugih ustreznih 
dokumentih, ki jih je Komisija uradno 
sprejela v zvezi s cilji, ki jih podpira Sklad, 
ter kako prispevajo k dokončanju 
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letnega poročila o enotnem trgu in 
konkurenčnosti. Države članice bi morale 
sredstva v okviru svojih načrtov za NRP 
osredotočiti na zmanjševanje ekonomskih, 
socialnih in teritorialnih razlik, zlasti v 
manj razvitih regijah. Podpirati bi morale 
tudi generacijsko pomladitev in socialne 
ukrepe ter uspešno proizvodnjo v ribištvu 
in akvakulturi.

notranjega trga, zlasti z vključevanjem 
reform, naložb in drugih intervencij s 
čezmejno, nadnacionalno ali večdržavno 
razsežnostjo. Da bi okrepili konkurenčnost 
Unije v strateško pomembnih sektorjih in 
hkrati zagotovili, da niso ogroženi enaki 
konkurenčni pogoji, bi morali načrti za 
NRP vsebovati čezmejne in večdržavne 
projekte, zlasti pomembne projekte 
skupnega evropskega interesa, ki se 
osredotočajo bodisi na raziskave, razvoj, 
inovacije ali prvo uporabo v industriji 
bodisi na izgradnjo pomembne 
infrastrukture, odprte za uporabo s strani 
tretjih oseb, pri čemer bi bilo treba 
upoštevati zlasti analize iz najnovejšega 
letnega poročila o enotnem trgu in 
konkurenčnosti. Države članice bi morale 
sredstva v okviru svojih načrtov za NRP 
osredotočiti na zmanjševanje ekonomskih, 
socialnih in teritorialnih razlik, zlasti v 
manj razvitih regijah. Podpirati bi morale 
tudi generacijsko pomladitev in socialne 
ukrepe ter uspešno proizvodnjo v ribištvu 
in akvakulturi.

Predlog spremembe 13
Predlog uredbe
Uvodna izjava 37

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(37) Države članice bi morale imeti 
možnost, da v obdobju izvrševanja Sklada 
vložijo obrazloženo zahtevo za spremembo 
načrta za NRP. Komisija bi morala 
skladnost spremenjenega načrta za NRP s 
to uredbo oceniti sorazmerno s 
predlaganimi spremembami. Da bi se 
izognile pretiranim upravnim bremenom bi 
morale imeti države članice možnost, da 
izvedejo manjše prilagoditve načrtov za 
NRP ali popravijo pisne pomote, in sicer 
s preprostim obvestilom o teh spremembah 
Komisiji pod pogojem, da so takšne 
spremembe skladne z zahtevami načrta za 
NRP.

(37) Države članice bi morale imeti 
možnost, da v obdobju izvrševanja Sklada 
vložijo obrazloženo zahtevo za spremembo 
načrta za NRP. Komisija bi morala 
skladnost spremenjenega načrta za NRP s 
to uredbo oceniti sorazmerno s 
predlaganimi spremembami. Da bi se 
izognile pretiranim upravnim bremenom, 
bi morale imeti države članice možnost, da 
izvedejo manjše prilagoditve načrtov za 
NRP ali popravijo pisne pomote, in sicer s 
preprostim obvestilom o teh spremembah 
Komisiji pod pogojem, da so takšne 
spremembe skladne z zahtevami načrta za 
NRP. Kadar so ugotovljeni pomembni 
dejavniki, ki vplivajo na učinkovito 
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izvajanje načrta za NRP v zvezi s pravno 
državo, tudi v okviru najnovejšega 
poročila o stanju pravne države, lahko 
Komisija pozove zadevno državo članico, 
naj predloži spremembe svojega načrta za 
NRP, in po potrebi predlaga konkretne 
spremembe za zagotovitev skladnosti s to 
uredbo.

Predlog spremembe 14
Predlog uredbe
Uvodna izjava 38

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(38) Vsaka država članica bi morala 
izvesti vmesni pregled svojega načrta za 
NRP. Ta pregled bi moral zagotoviti 
celovito predlagano spremembo načrta za 
NRP na podlagi napredka, doseženega pri 
izvajanju ukrepov, glavnih rezultatov 
ustreznih ocen in pregleda ocenjenih 
skupnih stroškov za ukrepe, zajete v načrtu 
za NRP, ter bo hkrati priložnost, da se 
upoštevajo novi izzivi in morebitne krize. 
Za namene vmesnega pregleda bi bilo treba 
upoštevati tudi socialno-ekonomske 
razmere v zadevni državi članici ali regiji, 
vključno z morebitnim večjim negativnim 
finančnim, gospodarskim ali socialnim 
razvojem. Spremenjeni načrt za NRP, ki ga 
država članica predloži po vmesnem 
pregledu, bi moral vključevati predlog za 
programsko načrtovanje zneska prožnosti s 
spremenjenimi ali novimi ukrepi skupaj z 
njihovimi ocenjenimi stroški ter ustreznimi 
mejniki in cilji.

(38) Vsaka država članica bi morala 
izvesti vmesni pregled svojega načrta za 
NRP. Ta pregled bi moral zagotoviti 
celovito predlagano spremembo načrta za 
NRP na podlagi napredka, doseženega pri 
izvajanju ukrepov, glavnih rezultatov 
ustreznih ocen in pregleda ocenjenih 
skupnih stroškov za ukrepe, zajete v načrtu 
za NRP, ter bo hkrati priložnost, da se 
upoštevajo novi izzivi in morebitne krize. 
Za namene vmesnega pregleda bi bilo treba 
upoštevati tudi socialno-ekonomske 
razmere v zadevni državi članici ali regiji, 
vključno z morebitnim večjim negativnim 
finančnim, gospodarskim ali socialnim 
razvojem, ter izzive in priporočila, 
opredeljene v ustreznih instrumentih 
Unije, vključno z evropskim semestrom in 
najnovejšim poročilom o stanju pravne 
države. Spremenjeni načrt za NRP, ki ga 
država članica predloži po vmesnem 
pregledu, bi moral vključevati predlog za 
programsko načrtovanje zneska prožnosti s 
spremenjenimi ali novimi ukrepi skupaj z 
njihovimi ocenjenimi stroški ter ustreznimi 
mejniki in cilji. Da bi se zagotovili 
doslednost in primerljivost, bi morala 
Komisija določiti minimalne zahteve glede 
vsebine, strukture in metodologije 
vmesnih pregledov. S temi zahtevami bi 
bilo treba zagotoviti standardizirano 
poročanje ter razpoložljivost zanesljivih in 
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pravočasnih rezultatov ocenjevanja.

Predlog spremembe 15
Predlog uredbe
Uvodna izjava 46 a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(46a) Unija in države članice bi se 
morale z ustreznimi ukrepi zoperstaviti 
goljufijam in vsem drugim nezakonitim 
dejavnostim, ki škodujejo finančnim 
interesom Unije, da bi se zagotovila 
učinkovita zaščita v državah članicah ter v 
vseh institucijah, organih, uradih in 
agencijah Unije.

Predlog spremembe 16
Predlog uredbe
Uvodna izjava 51 a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(51a) Da bi se zagotovila preglednost in 
omogočil učinkovit parlamentarni nadzor 
nad izvajanjem Sklada, bi morala 
Komisija Evropskemu parlamentu 
pravočasno zagotoviti izčrpne informacije 
o uporabi določb v zvezi s pravno državo, 
demokracijo in Listino iz te uredbe.

Predlog spremembe 17
Predlog uredbe
Uvodna izjava 52

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(52) Da se zaščitijo finančni interesi in 
proračun Unije, bi bilo treba na ravni 
držav članic in Komisije določiti in izvajati 
sorazmerne ukrepe. Komisija bi morala 
imeti možnost, da prekine roke za plačila, 
začasno ustavi plačila in uporabi finančne 
popravke, kadar so izpolnjeni ustrezni 
pogoji. Komisija bi morala spoštovati 

(52) Da se zaščitijo finančni interesi 
Unije, bi bilo treba na ravni držav članic in 
Komisije določiti in izvajati sorazmerne 
ukrepe. Komisija bi morala imeti možnost, 
da prekine roke za plačila, začasno ustavi 
plačila in uporabi finančne popravke, kadar 
so izpolnjeni ustrezni pogoji. Komisija bi 
morala spoštovati načelo sorazmernosti 
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načelo sorazmernosti z upoštevanjem 
narave, resnosti in pogostosti nepravilnosti 
in njihovih finančnih posledic za proračun 
Unije. V skladu s finančno uredbo, Uredbo 
(EU, Euratom) 2024/2509, Uredbo (EU, 
Euratom) št. 883/2013 Evropskega 
parlamenta in Sveta(6) ter uredbami Sveta 
(ES, Euratom) št. 2988/95(7), (Euratom, 
ES) št. 2185/96(8) in (EU) 2017/1939(9) se 
finančni interesi Unije zaščitijo s 
sorazmernimi ukrepi, ki vključujejo ukrepe 
v zvezi s preprečevanjem, odkrivanjem, 
odpravljanjem in preiskovanjem goljufij, 
korupcije in nasprotij interesov, ter po 
potrebi z naložitvijo upravnih sankcij. 
Zlasti je v skladu z uredbama (Euratom, 
ES) št. 2185/96 in (EU, Euratom) 
št. 883/2013 Evropski urad za boj proti 
goljufijam (OLAF) pooblaščen za izvajanje 
upravnih preiskav, vključno s pregledi in 
inšpekcijami na kraju samem, da bi 
ugotovil, ali je prišlo do goljufije, 
korupcije ali kakršnega koli drugega 
nezakonitega ravnanja, ki škodi finančnim 
interesom Unije. V skladu z Uredbo (EU) 
2017/1939 je Evropsko javno tožilstvo 
(EJT) pristojno za preiskovanje in pregon 
goljufij in drugih kaznivih dejanj, ki 
škodijo finančnim interesom Unije, kot je 
določeno v Direktivi (EU) 2017/1371 
Evropskega parlamenta in Sveta. V skladu 
z Uredbo (EU, Euratom) 2024/2509 mora 
vsaka oseba ali subjekt, ki prejema sredstva 
Unije, v celoti sodelovati pri zaščiti 
finančnih interesov Unije, podeliti potrebne 
pravice in dostop Komisiji, OLAF, EJT in 
Evropskemu računskemu sodišču (ERS) ter 
zagotoviti, da vse tretje strani, ki so 
vključene v izvrševanje sredstev Unije, 
podelijo enakovredne pravice. Države 
članice bi morale Komisiji hitro poročati 
o odkritih nepravilnostih in o nadaljnjem 
ukrepanju v zvezi z njimi ter o ukrepanju 
v zvezi s preiskavami OLAF. Pristojni 
organi držav članic, ki so vključeni v 
okrepljeno sodelovanje v zvezi z 
ustanovitvijo EJT na podlagi Uredbe (EU) 
2017/1939, bi morali EJT brez 
nepotrebnega odlašanja poročati tudi o 

z upoštevanjem narave, resnosti in 
pogostosti nepravilnosti in njihovih 
finančnih posledic za proračun Unije. V 
skladu s finančno uredbo, Uredbo (EU, 
Euratom) 2024/2509, Uredbo (EU, 
Euratom) št. 883/2013 Evropskega 
parlamenta in Sveta(6), uredbami 
Sveta (ES, Euratom) št. 2988/95(7), 
(Euratom, ES) št. 2185/96(8) in 
(EU) 2017/1939(9)ter 
Direktivo (EU) 2017/1371 se finančni 
interesi Unije zaščitijo s sorazmernimi 
ukrepi, ki vključujejo ukrepe v zvezi s 
preprečevanjem, odkrivanjem, 
odpravljanjem, preiskovanjem in 
pregonom goljufij, korupcije, nasprotij 
interesov in drugih kaznivih dejanj, ki 
škodujejo finančnim interesom Unije, ter 
po potrebi z naložitvijo upravnih in 
kazenskih sankcij. Zlasti je v skladu z 
uredbama (Euratom, ES) št. 2185/96 in 
(EU, Euratom) št. 883/2013 Evropski urad 
za boj proti goljufijam (OLAF) pooblaščen 
za izvajanje upravnih preiskav, vključno s 
pregledi in inšpekcijami na kraju samem, 
da bi ugotovil, ali je prišlo do goljufije, 
korupcije ali kakršnega koli drugega 
nezakonitega ravnanja, ki škodi finančnim 
interesom Unije. V skladu z Uredbo (EU) 
2017/1939 je Evropsko javno tožilstvo 
(EJT) pristojno za preiskovanje in pregon 
goljufij in drugih kaznivih dejanj, ki 
škodijo finančnim interesom Unije, kot je 
določeno v Direktivi (EU) 2017/1371 
Evropskega parlamenta in Sveta. V skladu 
z Uredbo (EU, Euratom) 2024/2509 mora 
vsaka oseba ali subjekt, ki prejema sredstva 
Unije, v celoti sodelovati pri zaščiti 
finančnih interesov Unije, podeliti potrebne 
pravice in dostop Komisiji, OLAF, EJT in 
Evropskemu računskemu sodišču (ERS) ter 
zagotoviti, da vse tretje strani, ki so 
vključene v izvrševanje sredstev Unije, 
podelijo enakovredne pravice. Države 
članice bi morale Komisiji hitro poročati 
o odkritih nepravilnostih in o nadaljnjem 
ukrepanju v zvezi z njimi ter o ukrepanju 
v zvezi s preiskavami OLAF. Pristojni 
organi držav članic, ki so vključeni v 
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vsakem kaznivem ravnanju, v zvezi s 
katerim bi lahko izvajalo svojo pristojnost, 
v skladu z Uredbo (EU) 2017/1939. 

okrepljeno sodelovanje v zvezi z 
ustanovitvijo EJT na podlagi Uredbe (EU) 
2017/1939, bi morali EJT brez 
nepotrebnega odlašanja poročati tudi o 
vsakem kaznivem ravnanju, v zvezi s 
katerim bi lahko izvajalo svojo pristojnost, 
v skladu z Uredbo (EU) 2017/1939. 

Predlog spremembe 18
Predlog uredbe
Uvodna izjava 52 a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(52a) V skladu z načeloma odprtosti in 
preglednosti iz člena 10(3) PEU in 
člena 15(1) PDEU bi moral biti postopek 
za začasno ustavitev in sprostitev sredstev 
Unije predmet javnega nadzora. V ta 
namen je bistveno, da se javno objavijo 
posebna merila za sprostitev zamrznjenih 
sredstev in naknadne ocene Komisije. Ti 
postopki bi morali temeljiti na objektivnih 
merilih, ki zagotavljajo, da se sredstva 
sprostijo šele, ko država članica 
preverljivo dokaže, da izvaja pomembne 
reforme in trajno spoštuje načelo pravne 
države.

Predlog spremembe 19
Predlog uredbe
Uvodna izjava 55

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(55) Postopki, ki jih države članice 
uporabljajo za izbiro operacij, so lahko 
konkurenčni ali nekonkurenčni, če so 
uporabljena merila in uporabljeni postopki 
nediskriminatorni, vključujoči, dostopni, 
kadar je to primerno, za invalide, in 
pregledni, ob upoštevanju Listine Evropske 
unije o temeljnih pravicah, ter če izbrane 
operacije kar najbolj povečujejo prispevek 
financiranja Unije in so v skladu s 
horizontalnimi načeli, opredeljenimi v tej 

(55) Postopki, ki jih države članice 
uporabljajo za izbiro operacij, so lahko 
konkurenčni ali nekonkurenčni, če so 
uporabljena merila in uporabljeni postopki 
nediskriminatorni, vključujoči, dostopni, 
kadar je to primerno, za invalide, in 
pregledni, ob upoštevanju Listine in 
vrednot iz člena 2 PEU, ter če izbrane 
operacije kar najbolj povečujejo prispevek 
financiranja Unije in so v skladu s 
horizontalnimi načeli, opredeljenimi v tej 
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uredbi. uredbi.

Predlog spremembe 20
Predlog uredbe
Uvodna izjava 56

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(56) Za zagotovitev spoštovanja načela 
dobrega finančnega poslovodenja bi 
morale države članice poskrbeti, da znesek 
ocenjenih skupnih stroškov njihovega 
načrta za NRP ostane razumen in verjeten 
ves čas njegovega izvajanja, ter po potrebi 
zahtevati spremembo svojega načrta za 
NRP. Cilj modela izvajanja Sklada bi 
moral biti zagotavljanje predvidljivosti in 
skladnosti med ravnmi plačil in hitrostjo 
izvajanja posameznega ukrepa z 
določitvijo vrednosti predhodnih izplačil za 
vsak mejnik in cilj. Poleg tega bi morala 
država članica v okviru vmesnega pregleda 
izvesti pregled ocenjenih skupnih stroškov 
reform in naložb ter drugih intervencij iz 
načrta za NRP, z ustreznimi 
prilagoditvami, kadar je to upravičeno. Ob 
tem bi morala država članica ob predložitvi 
končnega letnega svežnja zagotovil za 
zadnje proračunsko leto potrditi, da skupna 
plačila Komisije ne presegajo skupnega 
zneska, ki ga je država članica izplačala 
upravičencem pri izvajanju načrta za NRP, 
pri čemer upošteva nacionalni prispevek. Iz 
istih razlogov dobrega finančnega 
poslovodenja bi bilo treba Komisiji 
dovoliti, da izterja zneske, ki so bili 
predhodno plačani za vmesne korake 
ukrepa, če končni mejnik ali cilj zadevnega 
ukrepa ni izpolnjen, in da ukrepa v primeru 
razveljavitve mejnika ali cilja v petih letih 
po datumu ustreznega plačila Komisije.

(56) Za zagotovitev spoštovanja načela 
dobrega finančnega poslovodenja bi 
morale države članice poskrbeti, da znesek 
ocenjenih skupnih stroškov njihovega 
načrta za NRP ostane razumen in verjeten 
ves čas njegovega izvajanja, ter po potrebi 
zahtevati spremembo svojega načrta za 
NRP. Cilj modela izvajanja Sklada bi 
moral biti zagotavljanje predvidljivosti in 
skladnosti med ravnmi plačil in hitrostjo 
izvajanja posameznega ukrepa z 
vnaprejšnjo določitvijo vrednosti 
predhodnih izplačil za vsak mejnik in cilj, 
pri čemer bi bilo treba zagotoviti, da so 
izplačila pogojena z njihovim preverjenim 
doseganjem in odražajo dejanski 
napredek pri izvajanju. Komisija bi 
morala vzpostaviti jasne in harmonizirane 
metodologije za določanje mejnikov, ciljev 
in izhodiščnih vrednosti, da bi se 
zagotovili stroškovna učinkovitost 
financiranja Unije, objektivno preverjanje 
dosežkov in dosledna raven ambicij med 
državami članicami. Poleg tega bi morala 
država članica v okviru vmesnega pregleda 
izvesti pregled ocenjenih skupnih stroškov 
reform in naložb ter drugih intervencij iz 
načrta za NRP, z ustreznimi 
prilagoditvami, kadar je to upravičeno. Ob 
tem bi morala država članica ob predložitvi 
končnega letnega svežnja zagotovil za 
zadnje proračunsko leto potrditi, da skupna 
plačila Komisije ne presegajo skupnega 
zneska, ki ga je država članica izplačala 
upravičencem pri izvajanju načrta za NRP, 
pri čemer upošteva nacionalni prispevek. Iz 
istih razlogov dobrega finančnega 
poslovodenja bi bilo treba Komisiji 
dovoliti, da izterja zneske, ki so bili 
predhodno plačani za vmesne korake 
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ukrepa, če končni mejnik ali cilj zadevnega 
ukrepa ni izpolnjen, in da ukrepa v primeru 
razveljavitve mejnika ali cilja v petih letih 
po datumu ustreznega plačila Komisije.

Predlog spremembe 21
Predlog uredbe
Uvodna izjava 58

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(58) Socialni sklad za podnebje, 
vzpostavljen z Uredbo (EU) 2023/955 
Evropskega parlamenta in Sveta z dne 10. 
maja 20234, ima podobne cilje in podpira 
podobne ukrepe v primerljivem časovnem 
okviru izvajanja. Zato bi bilo treba socialne 
načrte za podnebje od leta 2028 naprej 
vključiti v načrte za NRP. To bi moralo 
omogočiti učinkovitejšo uporabo sredstev 
Unije ter podpreti učinkovitejše in 
skladnejše doseganje ciljev Sklada. S tem 
bi se izognili vzporedni uporabi podobnih 
sistemov in procesov, kar prinaša jasne 
koristi v smislu boljšega načrtovanja 
politik, doslednosti politik in prizadevanj 
za poenostavitev. Zagotoviti bi moralo tudi 
uporabo skupnih pravil, zlasti v zvezi s 
spoštovanjem pravne države in skladnostjo 
z Listino Evropske unije o temeljnih 
pravicah, medtem ko bi se trenutne 
dodelitve sredstev držav članic v okviru 
Socialnega sklada za podnebje uporabljale 
še naprej. Sinergije med obstoječimi in 
prihodnjimi naložbami v okviru sklada za 
modernizacijo ter ukrepi iz načrtov za NRP 
bi bilo treba spodbujati tudi z usklajenim 
programskim načrtovanjem, da bi 
zagotovili boljše dopolnjevanje in 
skladnost politik med proračunom Unije in 
sredstvi, dodeljenimi skladu za 
modernizacijo.

(58) Socialni sklad za podnebje, 
vzpostavljen z Uredbo (EU) 2023/955 
Evropskega parlamenta in Sveta z dne 10. 
maja 20234, ima podobne cilje in podpira 
podobne ukrepe v primerljivem časovnem 
okviru izvajanja. Zato bi bilo treba socialne 
načrte za podnebje od leta 2028 naprej 
vključiti v načrte za NRP. To bi moralo 
omogočiti učinkovitejšo uporabo sredstev 
Unije ter podpreti učinkovitejše in 
skladnejše doseganje ciljev Sklada. S tem 
bi se izognili vzporedni uporabi podobnih 
sistemov in procesov, kar prinaša jasne 
koristi v smislu boljšega načrtovanja 
politik, doslednosti politik in prizadevanj 
za poenostavitev. Zagotoviti bi moralo tudi 
uporabo skupnih pravil, zlasti v zvezi s 
spoštovanjem demokracije in pravne 
države ter skladnostjo z Listino, medtem 
ko bi se trenutne dodelitve sredstev držav 
članic v okviru Socialnega sklada za 
podnebje uporabljale še naprej. Sinergije 
med obstoječimi in prihodnjimi naložbami 
v okviru sklada za modernizacijo ter ukrepi 
iz načrtov za NRP bi bilo treba spodbujati 
tudi z usklajenim programskim 
načrtovanjem, da bi zagotovili boljše 
dopolnjevanje in skladnost politik med 
proračunom Unije in sredstvi, dodeljenimi 
skladu za modernizacijo.

_________________ _________________
4 Uredba (EU) 2023/955 Evropskega 
parlamenta in Sveta z dne 10. maja 2023 
o vzpostavitvi Socialnega sklada za 
podnebje in spremembi Uredbe 

4 Uredba (EU) 2023/955 Evropskega 
parlamenta in Sveta z dne 10. maja 2023 
o vzpostavitvi Socialnega sklada za 
podnebje in spremembi Uredbe 
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(EU) 2021/1060 (UL L 130, 16.5.2023, 
str. 1).

(EU) 2021/1060 (UL L 130, 16.5.2023, 
str. 1).

Predlog spremembe 22
Predlog uredbe
Uvodna izjava 61

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(61) Za dopolnitev ali spremembo 
določenih nebistvenih elementov te uredbe 
bi bilo treba na Komisijo prenesti 
pooblastilo, da v skladu s členom 290 
PDEU sprejema akte v zvezi s členi o 
podpori za lokalne kmetijske in ribiške 
proizvode ter proizvode iz akvakulture, 
poročanju o nepravilnostih, izračunu kazni 
za odgovorno gospodarjenje s kmetijo, 
zbiranju in beleženju podatkov, IAKS ter v 
zvezi s prilogami o izpolnjevanju mejnikov 
in ciljev, napredku pri izvajanju, ukrepih 
Unije, finančnih popravkih, šolski shemi 
EU, intervencijah SKP in sodelovanju 
SKP. Zlasti je pomembno, da se Komisija 
pri svojem pripravljalnem delu ustrezno 
posvetuje, vključno na ravni 
strokovnjakov, in da se ta posvetovanja 
izvedejo v skladu z načeli, določenimi v 
Medinstitucionalnem sporazumu z dne 13. 
aprila 2016 o boljši pripravi zakonodaje5. 
Za zagotovitev enakopravnega sodelovanja 
pri pripravi delegiranih aktov Evropski 
parlament in Svet zlasti prejmeta vse 
dokumente sočasno s strokovnjaki iz držav 
članic, njuni strokovnjaki pa se 
sistematično lahko udeležujejo sestankov 
strokovnih skupin Komisije, ki zadevajo 
pripravo delegiranih aktov.

(61) Za dopolnitev ali spremembo 
določenih nebistvenih elementov te uredbe 
bi bilo treba na Komisijo prenesti 
pooblastilo, da v skladu s členom 290 
PDEU sprejema akte v zvezi s členi o 
podpori za lokalne kmetijske in ribiške 
proizvode ter proizvode iz akvakulture, 
poročanju o nepravilnostih, izračunu kazni 
za odgovorno gospodarjenje s kmetijo, 
zbiranju in beleženju podatkov, IAKS ter v 
zvezi s prilogami o izpolnjevanju mejnikov 
in ciljev, napredku pri izvajanju, ukrepih 
Unije, finančnih popravkih, šolski shemi 
EU, intervencijah SKP in sodelovanju 
SKP. Poleg tega bi bilo treba na Komisijo 
prenesti pooblastilo, da v skladu s členom 
290 PDEU sprejme akte, v katerih ugotovi 
neizpolnjevanje horizontalnega pogoja 
spoštovanja načel demokracije in pravne 
države ali horizontalnega pogoja 
spoštovanja Listine ter opredeli posebne 
ukrepe iz načrta NPR, na katere vpliva 
neizpolnjevanje. Zlasti je pomembno, da se 
Komisija pri svojem pripravljalnem delu 
ustrezno posvetuje, vključno na ravni 
strokovnjakov, in da se ta posvetovanja 
izvedejo v skladu z načeli, določenimi v 
Medinstitucionalnem sporazumu z dne 13. 
aprila 2016 o boljši pripravi zakonodaje5. 
Za zagotovitev enakopravnega sodelovanja 
pri pripravi delegiranih aktov Evropski 
parlament in Svet zlasti prejmeta vse 
dokumente sočasno s strokovnjaki iz držav 
članic, njuni strokovnjaki pa se 
sistematično lahko udeležujejo sestankov 
strokovnih skupin Komisije, ki zadevajo 
pripravo delegiranih aktov.

_________________ _________________
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5 UL L 123, 12.5.2016, str. 1, ELI: 
http://data.europa.eu/eli/agree_interinstit/2
016/512/oj

5 UL L 123, 12.5.2016, str. 1, ELI: 
http://data.europa.eu/eli/agree_interinstit/2
016/512/oj

Predlog spremembe 23
Predlog uredbe
Uvodna izjava 64 a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(64a) Vse institucije, organi in agencije 
Unije ter pristojni organi držav članic, ki 
so vključeni v okrepljeno sodelovanje v 
zvezi z ustanovitvijo EJT na podlagi 
Uredbe (EU) 2017/1939, bi morali EJT 
brez nepotrebnega odlašanja poročati o 
vsakem kaznivem ravnanju, v zvezi s 
katerim bi lahko izvajalo svojo pristojnost, 
v skladu s členom 24(1) 
Uredbe (EU) 2017/1939.

Predlog spremembe 24
Predlog uredbe
Člen 2 – odstavek 1 – točka e

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(e) varovanje in krepitev demokracije v 
Uniji ter spoštovanje vrednot Unije v 
skladu s členom 2 PEU.

(e) varovanje in krepitev demokracije 
in pravne države v Uniji ter spoštovanje 
vrednot Unije v skladu s členom 2 PEU.

Predlog spremembe 25
Predlog uredbe
Člen 3 – odstavek 1 – točka a – točka ii

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(ii) krepitvijo industrijske baze Unije in 
odpornih dobavnih verig ter spodbujanjem 
trajnostne in konkurenčne proizvodnje, 
zlasti na področjih neto ničelnih tehnologij 
in tehnologij kritičnih surovin, s posebnim 
poudarkom na konkurenčnosti malih in 
srednjih podjetij, s popolnim 
vključevanjem okoljskih in podnebnih 

(ii) krepitvijo industrijske baze Unije in 
odpornih dobavnih verig ter spodbujanjem 
trajnostne in konkurenčne proizvodnje, 
zlasti na področjih neto ničelnih tehnologij 
in tehnologij kritičnih surovin, s čimer se 
prispeva k odprti strateški avtonomiji 
Unije, s posebnim poudarkom na 
konkurenčnosti malih in srednjih podjetij, s 
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ambicij, da se pospeši čisti industrijski 
prehod;

popolnim vključevanjem okoljskih in 
podnebnih ambicij, da se pospeši čisti 
industrijski prehod;

Predlog spremembe 26
Predlog uredbe
Člen 3 – odstavek 1 – točka a – točka x a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(xa) krepitvijo čezmejne povezljivosti, 
odpornosti in varnosti v Uniji ter 
povečanjem zmogljivosti Unije za 
obravnavanje čezmejnih groženj, in sicer 
s strateškimi in nadgradljivimi naložbami 
z jasno dodano vrednostjo Unije, zlasti 
obsežnimi projekti, ki prispevajo k 
delovanju notranjega trga, 
schengenskemu območju, upravljanju 
meja, notranji varnosti in pripravljenosti 
na krize, pri čemer se prepreči 
razdrobljenost financiranja in daje večji 
poudarek projektom z velikim učinkom na 
konkurenčnost, odpornost in varnost 
Unije;

Predlog spremembe 27
Predlog uredbe
Člen 3 – odstavek 1 – točka b – pododstavek 1 – točka iii

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(iii) krepitvijo varnosti Unije z 
izboljšanjem zmogljivosti za odkrivanje in 
preprečevanje groženj ter odzivanje nanje, 
vključno s krepitvijo kritične energetske in 
prometne infrastrukture ter kibernetske 
varnosti;

(iii) krepitvijo varnosti Unije z 
izboljšanjem zmogljivosti za odkrivanje, 
analiziranje in preprečevanje groženj ter 
odzivanje nanje, vključno s krepitvijo 
kritične energetske in prometne 
infrastrukture ter kibernetske varnosti; 
bojem proti dezinformacijam in 
organiziranemu čezmejnemu kriminalu, 
tudi tistim, ki izvirajo zunaj Unije, v 
tesnem operativnem sodelovanju z 
agencijami Unije;

Predlog spremembe 28
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Predlog uredbe
Člen 3 – odstavek 1 – točka b – pododstavek 1 – točka iii a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(iiia) krepitvijo operativnega 
sodelovanja med državami članicami in 
agencijami Unije, pristojnimi za notranjo 
varnost in upravljanje meja, in sicer z 
interoperabilnimi sistemi in varno 
izmenjavo podatkov, da se omogoči 
izmenjava informacij v realnem času, 
poveča učinkovitost ter zagotovijo hitri in 
usklajeni odzivi v primeru čezmejnih 
groženj, ob polnem spoštovanju zaščitnih 
ukrepov za varstvo podatkov in zasebnost;

Predlog spremembe 29
Predlog uredbe
Člen 3 – odstavek 1 – točka b – pododstavek 2 – alinea 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

– Uredbe (EU) […] o vzpostavitvi 
podpore Unije za azil, migracije in 
vključevanje za obdobje od 
1. januarja 2028 do 31. decembra 2034,

črtano

Predlog spremembe 30
Predlog uredbe
Člen 3 – odstavek 1 – točka b a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(ba) podpiranje območja svobode, 
varnosti in pravice na način, ki je v celoti 
skladen s cilji iz Uredbe (EU) XX […] o 
vzpostavitvi podpore Unije za azil, 
migracije in vključevanje za obdobje od 
1. januarja 2028 do 31. decembra 2034 ter 
Uredbe (EU) XX […] o vzpostavitvi 
podpore Unije za evropsko integrirano 
upravljanje meja in skupno vizumsko 
politiko za obdobje od 1. januarja 2028 do 
31. decembra 2034;
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Predlog spremembe 31
Predlog uredbe
Člen 3 – odstavek 1 – točka c – točka vi a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(via) dajanjem prednosti naložbam v 
digitalizacijo, vključno z umetno 
inteligenco, varno podatkovno 
infrastrukturo in tehnološkimi 
inovacijami, saj so gonila konkurenčnosti 
in demokratične odpornosti, ob polnem 
spoštovanju temeljnih pravic, vključno s 
pravico do zasebnosti in varstva osebnih 
podatkov;

Predlog spremembe 32
Predlog uredbe
Člen 3 – odstavek 1 – točka e – točka ii

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(ii) spodbujanjem in spoštovanjem 
pravne države s krepitvijo pravosodnih 
sistemov, protikorupcijskih okvirov, 
pluralnosti medijev, informacijske 
integritete, medijske pismenosti ter 
učinkovitega sistema zavor in ravnovesij;

(ii) spodbujanjem in spoštovanjem 
pravne države s krepitvijo kakovosti in 
učinkovitosti pravosodnih sistemov, 
protikorupcijskih okvirov, svobode in 
pluralnosti medijev, informacijske 
integritete, medijske pismenosti ter 
učinkovitega sistema zavor in ravnovesij;

Predlog spremembe 33
Predlog uredbe
Člen 4 – odstavek 1 – pododstavek 1 – točka 40 a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(40a) „finančni interesi Unije“ pomeni 
vse prihodke, odhodke in sredstva, ki so 
zajeti v proračunih, sprejetih na podlagi te 
uredbe, pridobljeni iz njih ali dolgovani 
vanje, vključno s proračuni, ki se 
financirajo in/ali upravljajo neposredno 
ali posredno, in proračuni v okviru 
deljenega upravljanja.
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Predlog spremembe 34
Predlog uredbe
Člen 5 – odstavek 3

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

3. Tehnična pomoč na pobudo 
Komisije iz člena 10 se izvršuje v okviru 
neposrednega ali posrednega upravljanja v 
skladu s členom 62(1), prvi pododstavek, 
točke (a) in (c), Uredbe (EU, 
Euratom) 2024/2509.

3. Tehnična pomoč na pobudo 
Komisije iz člena 10 se izvršuje v okviru 
neposrednega ali posrednega upravljanja, 
ob upoštevanju popolne preglednosti, 
katere namen je preprečiti zlorabo 
sredstev, vključno z javnim poročanjem o 
dodelitvi, upravičencih in končni porabi 
ter rednimi revizijami, v skladu s 
členom 62(1), prvi pododstavek, točki (a) 
in (c), Uredbe (EU, Euratom) 2024/2509.

Predlog spremembe 35
Predlog uredbe
Člen 6 – odstavek 1 – točka c

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(c) ustrezna telesa, ki predstavljajo 
civilno družbo, kot so okoljski partnerji, 
nevladne organizacije, mladinske 
organizacije in telesa, odgovorna za 
spodbujanje socialne vključenosti, 
temeljnih pravic, pravic invalidov, enakosti 
spolov in nediskriminacije, nacionalne 
institucije in organizacije za človekove 
pravice;

(c) ustrezna telesa, ki predstavljajo 
civilno družbo, kot so okoljski partnerji, 
nevladne organizacije, mladinske 
organizacije in telesa, odgovorna za 
spodbujanje socialne vključenosti, 
temeljnih pravic, pravic invalidov, enakosti 
spolov in nediskriminacije, nacionalne 
institucije in organizacije za človekove 
pravice ter po potrebi mednarodne 
organizacije, in sicer sorazmerno z 
njihovo pomembnostjo in brez poseganja 
v primarno odgovornost javnih organov, 
pri čemer se zagotovi, da je podpora 
učinkovito usmerjena v skupnosti, ki jo 
najbolj potrebujejo;

Predlog spremembe 36
Predlog uredbe
Člen 7 – odstavek 1 – pododstavek 1 – točka a

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(a) načel pravne države, kot so (a) načel demokracije in pravne 
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določena v členu 2, točka (a), in členu 3 
Uredbe (EU, Euratom) 2020/2092;

države, kot so določena v členu 2 PEU ter 
podrobno navedena zlasti v členu 2, 
točka (a), in členu 3 Uredbe (EU, 
Euratom) 2020/2092;

Predlog spremembe 37
Predlog uredbe
Člen 7 – odstavek 1 – pododstavek 2

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

Države članice te pravice, svoboščine in 
načela spoštujejo pri pripravi in izvajanju 
svojih načrtov.

Države članice te pravice, svoboščine in 
načela spoštujejo pri pripravi in izvajanju 
svojih načrtov. V ta namen uvedejo 
ustrezne ureditve za preprečevanje, 
odkrivanje in obravnavanje morebitnih 
kršitev teh pravic, svoboščin in načel, tudi 
z učinkovitimi mehanizmi za spremljanje 
in nadzor.

Predlog spremembe 38
Predlog uredbe
Člen 7 – odstavek 1 – pododstavek 2 a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

Komisija oceni skladnost s horizontalnim 
pogojem spoštovanja načel pravne države 
na podlagi objektivnih, preglednih in 
preverljivih meril. Ta merila se lahko 
sprejmejo z delegiranim aktom. Komisija 
spremlja stalno izpolnjevanje teh meril 
med izvajanjem načrtov.

Predlog spremembe 39
Predlog uredbe
Člen 8 – odstavek 1 – pododstavek 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

Države članice vzpostavijo in med 
celotnim izvajanjem Sklada vzdržujejo 
učinkovite mehanizme za zagotavljanje 
skladnosti ukrepov, ki jih podpirajo njihovi 
načrti, in njihovega izvajanja z ustreznimi 

Države članice na pregleden in neodvisno 
preverljiv način vzpostavijo in med 
celotnim izvajanjem Sklada vzdržujejo 
učinkovite mehanizme za zagotavljanje 
skladnosti ukrepov, ki jih podpirajo njihovi 
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določbami Listine Evropske unije o 
temeljnih pravicah (v nadaljnjem besedilu: 
horizontalni pogoj spoštovanja Listine).

načrti, in njihovega izvajanja z ustreznimi 
določbami Listine Evropske unije o 
temeljnih pravicah (v nadaljnjem besedilu: 
horizontalni pogoj spoštovanja Listine).

Predlog spremembe 40
Predlog uredbe
Člen 8 – odstavek 1 – pododstavek 2

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

V skladu s členom 22(2), točka (q) 
[Zahteve za načrt za NRP] zagotavljajo 
oceno teh mehanizmov in Komisijo 
obvestijo o vseh spremembah, ki vplivajo 
na izpolnjevanje horizontalnega pogoja 
spoštovanja Listine.

V skladu s členom 22(2), točka (q) 
[Zahteve za načrt za NRP] zagotavljajo 
oceno te skladnosti in Komisijo obvestijo o 
vseh spremembah, ki vplivajo na 
izpolnjevanje horizontalnega pogoja 
spoštovanja Listine. Pogoj je izpolnjen, 
kadar so izpolnjena povezana merila.

Predlog spremembe 41
Predlog uredbe
Člen 8 – odstavek 1 – pododstavek 2 a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

Skladnost iz prvega pododstavka 
vključuje:
(a) ureditve – vključno s preventivnimi 
ukrepi, ocenami tveganja in krepitvijo 
zmogljivosti upravnih organov in 
upravičencev –, s katerimi se zagotovi, da 
so ukrepi, ki se izvajajo ali so podprti v 
okviru Sklada, skladni s horizontalnim 
pogojem spoštovanja Listine;
(b) neodvisne pritožbene mehanizme, ki 
posameznikom in organizacijam 
omogočajo, da primere neskladnosti 
prijavijo. Ti mehanizmi morajo biti javno 
dostopni ves čas trajanja načrtov za NRP.
Odbori za spremljanje, ustanovljeni na 
podlagi člena 54 te uredbe, obravnavajo 
vprašanja, ki se ugotovijo z neodvisnim 
pritožbenim mehanizmom. Pritožbeni 
mehanizmi se široko oglašujejo ter so 
uporabniku prijazni in dostopni vsem, 
vključno z osebami v ranljivih položajih, 
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skozi celoten programski cikel.

Predlog spremembe 42
Predlog uredbe
Člen 8 – odstavek 4 – pododstavek 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

Če Komisija ugotovi, da horizontalni pogoj 
spoštovanja Listine ni izpolnjen, v dveh 
mesecih po prejemu pripomb države 
članice iz odstavka 3 sprejme izvedbeni 
sklep, v katerem ugotovi neizpolnjevanje 
horizontalnega pogoja spoštovanja Listine 
in opredeli posebne ukrepe načrta za NRP, 
na katere vpliva neizpolnjevanje.

Če Komisija ugotovi, da horizontalni pogoj 
spoštovanja Listine ni izpolnjen, v dveh 
mesecih po prejemu pripomb države 
članice iz odstavka 3 sprejme izvedbeni 
sklep, v katerem ugotovi neizpolnjevanje 
horizontalnega pogoja spoštovanja Listine, 
zlasti kadar pomanjkanje preglednosti ali 
pomanjkljivosti privedejo do zlorabe, 
goljufije ali nedoseganja oprijemljivih 
izboljšav pri predvidenih upravičencih, in 
opredeli posebne ukrepe načrta za NRP, na 
katere vpliva neizpolnjevanje.

Predlog spremembe 43
Predlog uredbe
Člen 8 – odstavek 8

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

8. Če bi kršitev, ki jo ugotovi 
Komisija, lahko pomenila tudi kršitev 
horizontalnega pogoja spoštovanja načel 
pravne države, se prednostno sproži 
postopek iz člena 9.

črtano

Predlog spremembe 44
Predlog uredbe
Člen 8 – odstavek 8 a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

8a. Komisija nemudoma obvesti 
Evropski parlament o vsakem sklepu, 
predlaganem, sprejetem, spremenjenem 
ali razveljavljenem na podlagi odstavkov 
4, 6 in 7. To obvestilo vključuje ustrezno 
utemeljeno obrazložitev, podlago za oceno 
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in vse pomembne elemente. Komisija na 
zahtevo Evropskega parlamenta brez 
nepotrebnega odlašanja predloži svojo 
oceno.

Predlog spremembe 45
Predlog uredbe
Člen 8 – odstavek 8 b (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

8b. Komisija nemudoma objavi akte, s 
katerimi se odobri izplačilo sredstev iz 
sklada, in vse akte, sprejete v povezavi s 
temi sklepi.

Predlog spremembe 46
Predlog uredbe
Člen 9 – odstavek 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

1. Države članice zagotavljajo 
spoštovanje načel pravne države iz člena 2, 
točka (a), in člena 3 Uredbe (EU, Euratom) 
2020/2092 v celotnem obdobju izvajanja 
Sklada (v nadaljnjem besedilu: horizontalni 
pogoj spoštovanja načel pravne države). 
Komisijo obvestijo o kakršni koli 
spremembi, ki vpliva na izpolnitev tega 
pogoja.

1. Države članice na način, ki je 
pregleden in neodvisno preverljiv, 
zagotavljajo spoštovanje načel 
demokracije in pravne države, kot so 
določena v členu 2 PEU, podrobno pa 
zlasti v členu 2, točka (a), in členu 3 
Uredbe (EU, Euratom) 2020/2092, v 
celotnem obdobju izvajanja Sklada (v 
nadaljnjem besedilu: horizontalni pogoj 
spoštovanja načel demokracije in pravne 
države). Komisijo obvestijo o kakršni koli 
spremembi, ki vpliva na izpolnitev tega 
pogoja. Pogoj je izpolnjen, kadar so 
izpolnjena z njim povezana merila. 
Komisija upošteva tudi poročila, ki jih 
predloži EJT v skladu z Uredbo (EU, 
Euratom) 2020/2092.

Predlog spremembe 47
Predlog uredbe
Člen 9 – odstavek 2
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Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

2. Kadar Komisija meni, da država 
članica horizontalnega pogoja spoštovanja 
načel pravne države ne izpolnjuje ali ga ne 
izpolnjuje več, zadevno državo članico 
uradno obvesti o svoji oceni, pri čemer 
upošteva ustrezne informacije, vključno z 
informacijami, ki jih je zadevna država 
članica predložila v svojem načrtu za NRP 
kot odgovor na pripombe Komisije, ter 
poročili o stanju pravne države in poročili 
za posamezno državo v okviru evropskega 
semestra.

2. Kadar Komisija meni, da država 
članica horizontalnega pogoja spoštovanja 
načel demokracije in pravne države ne 
izpolnjuje ali ga ne izpolnjuje več, zadevno 
državo članico uradno obvesti o svoji 
oceni, pri čemer upošteva ustrezne 
informacije, vključno z informacijami, ki 
jih je zadevna država članica predložila v 
svojem načrtu za NRP kot odgovor na 
pripombe Komisije, ter poročili o stanju 
pravne države in poročili za posamezno 
državo v okviru evropskega semestra.

Predlog spremembe 48
Predlog uredbe
Člen 9 – odstavek 4 – pododstavek 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

Če Komisija ugotovi, da horizontalni pogoj 
spoštovanja načel pravne države ni 
izpolnjen, Svetu v dveh mesecih po 
prejemu pripomb države članice iz 
odstavka 4 predloži predlog izvedbenega 
sklepa, v katerem ugotovi neizpolnjevanje 
horizontalnega pogoja spoštovanja načel 
pravne države in opredeli posebne ukrepe 
načrta za NRP, na katere vpliva 
neizpolnjevanje.

Če Komisija ugotovi, da horizontalni pogoj 
spoštovanja načel demokracije in pravne 
države ni izpolnjen, po prejemu pripomb 
države članice iz odstavka 4 sprejme 
delegirani akt, v katerem ugotovi 
neizpolnjevanje horizontalnega pogoja 
spoštovanja načel demokracije in pravne 
države ter opredeli posebne ukrepe načrta 
za NRP, na katere vpliva neizpolnjevanje.

Predlog spremembe 49
Predlog uredbe
Člen 9 – odstavek 4 – pododstavek 2 – uvodni del

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

V ta namen se upoštevajo naslednji vidiki 
neizpolnjevanja horizontalnega pogoja 
spoštovanja načel pravne države:

V ta namen se upoštevajo naslednji vidiki 
neizpolnjevanja horizontalnega pogoja 
spoštovanja načel demokracije in pravne 
države:

Predlog spremembe 50
Predlog uredbe
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Člen 9 – odstavek 4 – pododstavek 2 – točka a

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(a) dejanski ali morebitni vpliv na 
dobro finančno poslovodenje proračuna 
Unije ali na finančne interese Unije;

(a) dejanski ali morebitni vpliv na 
dobro finančno poslovodenje proračuna 
Unije ali na finančne interese Unije, zlasti 
učinkovito in pravočasno sodelovanje z 
EJT;

Predlog spremembe 51
Predlog uredbe
Člen 9 – odstavek 4 – pododstavek 3

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

Svet sprejme izvedbeni sklep v štirih 
tednih po sprejetju predloga Komisije.

črtano

Predlog spremembe 52
Predlog uredbe
Člen 9 – odstavek 5

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

5. Država članica lahko predloži 
zahtevke za plačilo za specifične ukrepe, 
opredeljene v sklepu iz odstavka 4, vendar 
Komisija ustreznih plačil ne izvrši, dokler 
ni izpolnjen horizontalni pogoj spoštovanja 
načel pravne države.

5. Država članica lahko predloži 
zahtevke za plačilo za specifične ukrepe, 
opredeljene v sklepu iz odstavka 4, vendar 
Komisija ustreznih plačil ne izvrši, dokler 
ni izpolnjen horizontalni pogoj spoštovanja 
načel demokracije in pravne države.

Predlog spremembe 53
Predlog uredbe
Člen 9 – odstavek 6

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

6. Država članica obvesti Komisijo 
takoj, ko meni, da je kršitev horizontalnega 
pogoja spoštovanja načel pravne države 
odpravljena. Komisija te informacije oceni 
v dveh mesecih po prejemu. Če Komisija 
meni, da je bila kršitev v celoti 
odpravljena, Svetu predlaga razveljavitev 

6. Zadevna država članica obvesti 
Komisijo takoj, ko meni, da je kršitev 
horizontalnega pogoja spoštovanja načel 
demokracije in pravne države odpravljena. 
Komisija te informacije oceni v dveh 
mesecih po prejemu. Kadar Komisija 
meni, da je horizontalni pogoj spoštovanja 
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sklepa iz odstavka 4. Če Komisija meni, da 
je bila kršitev odpravljena delno, Svetu 
predlaga ustrezno spremembo sklepa iz 
odstavka 4. Svet sprejme izvedbeni sklep v 
štirih tednih po sprejetju predloga 
Komisije.

načel demokracije in pravne države 
izpolnjen, razveljavi sklep iz odstavka 4. 
Kadar se Komisija ne strinja z državo 
članico glede izpolnitve horizontalnega 
pogoja spoštovanja načel pravne države, o 
tem ustrezno obvesti državo članico in 
navede svojo oceno. Komisija jasno in 
objektivno določi posebna merila, ki jih je 
treba izpolniti za sprostitev zadržanih 
sredstev, ter objavi ta merila in oceno 
njihovega izpolnjevanja. Sklepi o začasni 
ustavitvi, spremembi ali ukinitvi 
financiranja temeljijo na preverljivih 
reformah in dokazanem spoštovanju 
načela pravne države v praksi.

Predlog spremembe 54
Predlog uredbe
Člen 9 – odstavek 7

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

7. Komisija sorazmerno zmanjša 
finančni prispevek Unije državi članici v 
zvezi z zadevnimi specifičnimi ukrepi 
načrta ali, v primeru podpore v obliki 
posojila, sprejme kateri koli ukrep, ki je na 
voljo na podlagi sporazuma o posojilu, če 
sklep iz odstavka 4 ni razveljavljen v enem 
letu od njegovega sprejetja.

7. Komisija sorazmerno zmanjša 
finančni prispevek Unije državi članici v 
zvezi z zadevnimi specifičnimi ukrepi 
načrta ali, v primeru podpore v obliki 
posojila, sprejme kateri koli ukrep, ki je na 
voljo na podlagi sporazuma o posojilu, če 
sklep iz odstavka 4 ni razveljavljen v enem 
letu od njegovega sprejetja. Kadar je to 
utemeljeno glede na naravo, zapletenost 
ali sistemski značaj zadevnih kršitev načel 
demokracije in pravne države, lahko 
Komisija ta rok podaljša za največ dve 
dodatni leti. To podaljšanje temelji na 
objektivnih in preverljivih dejstvih ter je 
ustrezno utemeljeno.

Predlog spremembe 55
Predlog uredbe
Člen 9 – odstavek 8

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

8. Komisija nemudoma obvesti 
Evropski parlament o vsakem sklepu, 

8. Komisija nemudoma obvesti 
Evropski parlament o vsakem sklepu, 
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predlaganem, sprejetem, spremenjenem ali 
razveljavljenem v skladu z odstavkoma 4 
in 6.

predlaganem, sprejetem, spremenjenem ali 
razveljavljenem na podlagi odstavkov 4, 6 
in 7. To obvestilo vključuje ustrezno 
utemeljeno obrazložitev, podlago za oceno 
in vse pomembne elemente. Komisija na 
zahtevo Evropskega parlamenta brez 
nepotrebnega odlašanja predloži svojo 
oceno.

Predlog spremembe 56
Predlog uredbe
Člen 9 – odstavek 8 a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

8a. Komisija nemudoma objavi akte, s 
katerimi se odobri izplačilo sredstev iz 
sklada, in vse akte, sprejete v povezavi s 
temi sklepi.

Predlog spremembe 57
Predlog uredbe
Člen 9 – odstavek 8 b (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

8b. Države članice vzpostavijo in 
vzdržujejo učinkovite mehanizme za 
zagotavljanje skladnosti s pravnim redom 
Unije, ki je bistvena za zaščito finančnih 
interesov Unije, ves čas izvajanja Sklada 
(v nadaljnjem besedilu: horizontalni 
pogoj glede zaščite finančnih interesov). 
Države članice Komisijo obvestijo o 
kakršni koli spremembi, ki vpliva na 
izpolnjevanje horizontalnega pogoja glede 
zaščite finančnih interesov. Kadar 
Komisija meni, da država članica ne 
izpolnjuje horizontalnega pogoja glede 
zaščite finančnih interesov ali ga ne 
izpolnjuje več, o svoji oceni uradno 
obvesti zadevno državo članico.

Predlog spremembe 58
Predlog uredbe
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Člen 15 – odstavek 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

1. Komisija sprosti obveznosti za 
kateri koli znesek iz načrta za NRP in 
načrta Interreg, ki do 31. oktobra 
koledarskega leta, ki sledi letu 
proračunskih obveznosti, ni bil porabljen 
za predhodno financiranje v skladu s 
členom 17 [Predhodno financiranje] ali za 
katerega ni bil predložen zahtevek za 
plačilo v skladu s členom 65 [Predložitev 
in ocena zahtevkov za plačilo].

1. Komisija sprosti obveznosti za 
kateri koli znesek iz načrta za NRP in 
načrta Interreg, ki do 31. oktobra 
koledarskega leta, ki sledi letu 
proračunskih obveznosti, ni bil porabljen 
za predhodno financiranje v skladu s 
členom 17 [Predhodno financiranje] ali za 
katerega ni bil predložen zahtevek za 
plačilo v skladu s členom 65 [Predložitev 
in ocena zahtevkov za plačilo]. Zneski 
sproščenih obveznosti se vnesejo v splošni 
proračun Unije, o njihovi prerazporeditvi 
ali ponovni uporabi pa odloča 
proračunski organ v skladu z letnim 
proračunskim postopkom.

Predlog spremembe 59
Predlog uredbe
Člen 15 – odstavek 4

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

4. Odobritve, ki ustrezajo sproščenim 
obveznostim v skladu s členom 7(3) 
Uredbe (EU, Euratom) 2020/2092 ter 
členoma 8 [Listina] in 9 [Horizontalni 
pogoj spoštovanja načel pravne države] te 
uredbe, se lahko ponovno dajo na voljo za 
uporabo v okviru drugih instrumentov ali 
programov Unije, ki se izvršujejo v okviru 
neposrednega ali posrednega upravljanja, 
zlasti tistih, ki prispevajo k podpiranju 
evropske demokracije, civilne družbe, 
vrednot Unije ali boja proti korupciji.

4. Odobritve, ki ustrezajo sproščenim 
obveznostim v skladu s členom 7(3) 
Uredbe (EU, Euratom) 2020/2092 ter 
členoma 8 [Listina] in 9 [Horizontalni 
pogoj spoštovanja načel pravne države] te 
uredbe, se ponovno dajo na voljo za 
uporabo v okviru drugih instrumentov ali 
programov Unije, ki se izvršujejo v okviru 
neposrednega ali posrednega upravljanja, 
zlasti tistih, ki prispevajo k podpiranju 
evropske demokracije, civilne družbe, 
vrednot Unije ali boja proti korupciji. Te 
odobritve se v največji možni meri 
namenijo končnim upravičencem v 
zadevni državi članici in se prednostno 
ciljno usmerijo v ukrepe, katerih cilj je 
ublažiti negativne učinke kršitev načel 
demokracije, pravne države in načel iz 
Listine na končne upravičence in 
prejemnike. Del odobritev, namenjenih 
podpori evropski demokraciji, se, kadar je 
to primerno, dodeli instrumentom ali 
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programom, ki se izvajajo v zadevni državi 
članici, v kateri so bila sredstva začasno 
ustavljena ali sproščena, da se zagotovita 
nadaljnja podpora končnim upravičencem 
in spodbujanje člena 2 PEU na 
nacionalni ravni.

Predlog spremembe 60
Predlog uredbe
Člen 22 – odstavek 1 a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

1a. Države članice zagotovijo, da je 
izvajanje nacionalnih načrtov v skladu z 
načeli pravne države, demokracije in 
spoštovanja Listine, vključno z 
učinkovitim sodnim varstvom, neodvisnim 
nadzorom ter preprečevanjem nasprotij 
interesov, korupcije in goljufij. Morebitne 
pomanjkljivosti na teh področjih, zaradi 
katerih bi lahko bilo ogroženo dobro 
finančno poslovodenje sredstev Unije, se 
nemudoma odpravijo z ustreznimi 
popravnimi ukrepi.

Predlog spremembe 61
Predlog uredbe
Člen 22 – odstavek 2 – pododstavek 1 – točka a

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(a) podpira splošne cilje iz člena 2 ter 
celovito in ustrezno prispeva k vsem 
specifičnim ciljem iz člena 3, pri čemer 
upošteva specifične izzive zadevne države 
članice, ter zagotavlja intervencijsko 
strategijo, ki prikazuje, kako se bodo ti cilji 
obravnavali in financirali v okviru načrta, 
kakšna raven financiranja je potrebna za 
zagotovitev doseganja splošnih ciljev in 
kako je ta raven financiranja upravičena. 
Načrt za NRP države članice z BND na 
prebivalca, nižjim od 90 % povprečja 
Unije, zlasti dokazuje, da ustrezno prispeva 
k specifičnim ciljem iz člena 3(a), točki 

(a) podpira splošne cilje iz člena 2, je 
skladen z njimi in jih upošteva ter celovito 
in ustrezno prispeva k vsem specifičnim 
ciljem iz člena 3, pri čemer upošteva 
specifične izzive zadevne države članice, 
ter zagotavlja intervencijsko strategijo, ki 
prikazuje, kako se bodo ti cilji obravnavali 
in financirali v okviru načrta, kakšna raven 
financiranja je potrebna za zagotovitev 
doseganja splošnih ciljev in kako je ta 
raven financiranja upravičena. Načrt za 
NRP države članice z BND na prebivalca, 
nižjim od 90 % povprečja Unije, zlasti 
dokazuje, da ustrezno prispeva k 
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(vii) in (ix), ter člena 3(d), točka (v); specifičnim ciljem iz člena 3(a), točki (vii) 
in (ix), ter člena 3(d), točka (v);

Predlog spremembe 62
Predlog uredbe
Člen 22 – odstavek 2 – pododstavek 1 – točka b – točka i

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(i) v okviru evropskega semestra, 
zlasti v ustreznih specifičnih priporočilih 
za državo, naslovljenih na državo članico, 
vključno s priporočili, ki se nanašajo na 
evropski steber socialnih pravic;

(i) v okviru evropskega semestra, 
zlasti v ustreznih specifičnih priporočilih 
za državo, naslovljenih na državo članico, 
vključno s priporočili, ki se nanašajo na 
evropski steber socialnih pravic in pravno 
državo;

Predlog spremembe 63
Predlog uredbe
Člen 22 – odstavek 2 – pododstavek 1 – točka b – točka iii a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(iiia) pojasnil, kako države članice v 
skladu s členom 5(6) Uredbe 
(EU) 2017/1939 zagotavljajo podporo 
EJT, in sicer v smislu vzpostavljenih 
mehanizmov in zmogljivosti, namenjenih 
tej podpori.

Predlog spremembe 64
Predlog uredbe
Člen 22 – odstavek 2 – pododstavek 2 – točka 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(l) določil ureditve, ki zagotavljajo, da 
bodo države članice v primeru prekinitve 
rokov za plačila ali začasne ustavitve 
financiranja Unije, finančnih popravkov ali 
drugih ukrepov za zagotovitev zaščite 
finančnih interesov Unije izpolnile svoje 
obveznosti nadaljevanja plačil 
upravičencem, prejemnikom, končnim 
prejemnikom, izvajalcem in udeležencem;

(l) določil ureditve, ki zagotavljajo, da 
bodo države članice v primeru prekinitve 
rokov za plačila ali začasne ustavitve 
financiranja Unije, finančnih popravkov ali 
drugih ukrepov za zagotovitev zaščite 
finančnih interesov Unije izpolnile svoje 
obveznosti glede neprekinjenega in 
pravočasnega nadaljevanja plačil 
upravičencem, prejemnikom, končnim 
prejemnikom, izvajalcem in udeležencem;
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Predlog spremembe 65
Predlog uredbe
Člen 22 – odstavek 2 – pododstavek 2 – točka o

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(o) zagotovil samooceno skladnosti s 
horizontalnim pogojem spoštovanja Listine 
iz člena 8 [Člen o Listini];

(o) zagotovil celovito, na dokazih 
temelječo samooceno skladnosti s 
horizontalnim pogojem spoštovanja Listine 
iz člena 8 [Člen o Listini]. Navedena 
ocena je podprta z ustrezno 
dokumentacijo in podatki, v njej pa so 
opredeljeni morebitna tveganja 
neskladnosti, ukrepi za preprečevanje in 
zmanjševanje takih tveganj ter 
mehanizmi, ki so na voljo za zagotovitev 
učinkovitih pravnih sredstev v primeru 
kršitev;

Predlog spremembe 66
Predlog uredbe
Člen 22 – odstavek 2 – pododstavek 2 – točka p

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(p) določil, kako načrt in njegovo 
načrtovano izvajanje zagotavljata 
spoštovanje horizontalnega pogoja pravne 
države iz člena 9 [Horizontalni pogoj 
spoštovanja načel pravne države], vključno 
z nadaljnjim ukrepanjem na podlagi 
specifičnih priporočil za državo, izdanih v 
okviru zadnjega poročila o stanju pravne 
države in evropskega semestra, ter ukrepi 
za obravnavanje teh opredeljenih izzivov 
za posamezne države;

(p) določil, kako načrt in njegovo 
načrtovano izvajanje zagotavljata 
spoštovanje horizontalnega pogoja 
spoštovanja načel demokracije in pravne 
države iz člena 9 [Horizontalni pogoj 
spoštovanja načel pravne države], vključno 
z nadaljnjim ukrepanjem na podlagi 
specifičnih priporočil za državo, izdanih v 
okviru zadnjega poročila o stanju pravne 
države in evropskega semestra, ter ukrepi 
za obravnavanje teh opredeljenih izzivov 
za posamezne države; V ta namen načrt 
vključuje konkretno in podrobno 
strategijo izvajanja, v kateri so opredeljeni 
ukrepi, ki jih je treba sprejeti, časovni 
okvir za njihovo izvedbo, pristojni organi 
ter ustrezni mejniki in cilji, pa tudi 
dodeljena sredstva;
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Predlog spremembe 67
Predlog uredbe
Člen 24 – odstavek 8

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

8. Specifični ukrepi, opredeljeni v 
izvedbenem sklepu iz člena 9(4) ali za 
katere velja sklep o uvedbi ukrepov za 
zaščito proračuna v skladu z Uredbo (EU, 
Euratom) 2020/2092, se ne spremenijo, 
dokler sklep ni razveljavljen, razen če je 
sprememba namenjena podpori ukrepom, 
ki prispevajo k izpolnjevanju 
horizontalnega pogoja spoštovanja načel 
pravne države ali obravnavanju razmer, ki 
so privedle do sprejetja navedenih sklepov.

8. Specifični ukrepi, opredeljeni v 
delegiranem sklepu iz člena 9(4) ali za 
katere velja sklep o uvedbi ukrepov za 
zaščito proračuna v skladu z Uredbo (EU, 
Euratom) 2020/2092, se ne spremenijo, 
dokler sklep ni razveljavljen, razen če je 
sprememba namenjena podpori ukrepom, 
ki prispevajo k izpolnjevanju 
horizontalnega pogoja spoštovanja načel 
demokracije in pravne države ali 
obravnavanju razmer, ki so privedle do 
sprejetja navedenih sklepov.

Predlog spremembe 68
Predlog uredbe
Člen 24 – odstavek 9 – točka a

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(a) izpolnjevanju horizontalnega 
pogoja spoštovanja Listine;

(a) izpolnjevanju horizontalnega 
pogoja spoštovanja Listine ali 
obravnavanju razmer, ki so povzročile 
sprejetje navedenega sklepa;

Predlog spremembe 69
Predlog uredbe
Člen 25 – odstavek 1 – točka g

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(g) potrebo po zagotavljanju stalne 
skladnosti s horizontalnima pogojema 
spoštovanja načel pravne države in Listine 
pri izvajanju načrta, pri čemer upošteva 
zlasti izzive za posamezne države, 
opredeljene v okviru poročila o stanju 
pravne države in evropskega semestra.

(g) potrebo po zagotavljanju stalne 
skladnosti s horizontalnimi pogoji 
spoštovanja načel demokracije in pravne 
države, glede zaščite finančnih interesov 
in Listine pri izvajanju načrta, vključno z 
zagotavljanjem, da so ustrezna specifična 
priporočila za državo, ki jih je izdala 
Komisija, ustrezno vključena in 
učinkovito obravnavana, pri čemer 
upošteva zlasti izzive za posamezne 
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države, opredeljene v okviru poročila o 
stanju pravne države in evropskega 
semestra.

Predlog spremembe 70
Predlog uredbe
Člen 51 – odstavek 1 – točka c

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(c) uporaba učinkovitih in sorazmernih 
ukrepov in postopkov ob upoštevanju 
ugotovljenih tveganj za preprečevanje, 
odkrivanje in odpravljanje nepravilnosti, 
vključno z goljufijami, korupcijo, 
nasprotjem interesov in dvojnim 
financiranjem, ter zagotavljanje skladnosti 
zadevnih operacij z veljavnim pravom v 
skladu z ustreznimi ključnimi zahtevami iz 
Priloge IV [Ključne zahteve];

(c) uporaba učinkovitih in sorazmernih 
ukrepov in postopkov ob upoštevanju 
ugotovljenih tveganj za preprečevanje, 
odkrivanje in odpravljanje nepravilnosti ter 
poročanje o njih, vključno z goljufijami, 
korupcijo, nasprotjem interesov ali katero 
koli drugo nezakonito dejavnostjo, ki 
škodi finančnim interesom Unije, in 
dvojnim financiranjem, ter zagotavljanje 
skladnosti zadevnih operacij z veljavnim 
pravom v skladu z ustreznimi ključnimi 
zahtevami iz Priloge IV [Ključne zahteve];

Predlog spremembe 71
Predlog uredbe
Člen 54 – odstavek 2

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

2. Kadar država članica ustanovi več 
kot en odbor za spremljanje, v treh mesecih 
od datuma uradnega obvestila zadevni 
državi članici o odločitvi o odobritvi načrta 
za NRP ustanovi tudi usklajevalni odbor, ki 
po posvetovanju z ustreznimi organi, ki 
upravljajo posamezna poglavja načrta za 
NRP, zagotovi pregled in spremljanje 
izvajanja načrta. Usklajevalni odbor odobri 
vse elemente iz člena 56(1) [Naloge odbora 
za spremljanje].

2. Kadar država članica ustanovi več 
kot en odbor za spremljanje, v treh mesecih 
od datuma uradnega obvestila zadevni 
državi članici o odločitvi o odobritvi načrta 
za NRP ustanovi tudi usklajevalni odbor, ki 
po posvetovanju z ustreznimi organi, ki 
upravljajo posamezna poglavja načrta za 
NRP, zagotovi pregled in spremljanje 
izvajanja načrta. Usklajevalni odbor 
poskrbi, da organizacija odborov za 
spremljanje omogoča učinkovito 
spremljanje na različnih področjih 
politike, ki jih zajema načrt za NRP. 
Usklajevalni odbor odobri vse elemente iz 
člena 56(1) [Naloge odbora za 
spremljanje].
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Predlog spremembe 72
Predlog uredbe
Člen 54 – odstavek 6 a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

6a. Odbori za spremljanje delujejo v 
skladu z načeli partnerstva, ob 
upoštevanju institucionalnih in upravnih 
ureditev držav članic. Države članice 
lahko po potrebi in v skladu z 
nacionalnimi praksami vključijo ustrezne 
partnerje v delo odborov za spremljanje in 
izvajanje programov.
Komisija lahko po potrebi olajša 
izmenjavo izkušenj med državami 
članicami.

Predlog spremembe 73
Predlog uredbe
Člen 56 – odstavek 1 – točka c

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(c) izpolnjevanje horizontalnih pogojev 
spoštovanja načel pravne države in Listine, 
iz členov 8 in 9 [Horizontalna pogoja 
spoštovanja načel pravne države in Listine] 
ter njihovo uporabo tekom celotnega 
programskega obdobja;

(c) izpolnjevanje horizontalnih pogojev 
spoštovanja načel demokracije in pravne 
države ter Listine, iz členov 8 in 9 
[Horizontalna pogoja spoštovanja načel 
pravne države in Listine] ter njihovo 
uporabo skozi celotno programsko 
obdobje, vključno z oceno izvajanja 
ustreznih priporočil iz zadnjega poročila o 
stanju pravne države in ukrepov, sprejetih 
za obravnavanje s tem povezanih izzivov 
za posamezno državo;

Predlog spremembe 74
Predlog uredbe
Člen 56 – odstavek 1 – točka g a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(ga) v kolikšni meri so končni 
upravičenci ustrezno zaščiteni pri 
izvajanju programa ali sporazuma;
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Predlog spremembe 75
Predlog uredbe
Člen 58 – odstavek 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

1. Države članice sprejmejo ustrezne 
ukrepe za zaščito finančnih interesov Unije 
in za zagotovitev, da je uporaba sredstev 
pri izvajanju načrtov skladna z veljavnim 
pravom, vključno s pravili o javnem 
naročanju in državni pomoči, ki se 
uporabljajo. Zlasti zagotovijo 
preprečevanje, odkrivanje in odpravljanje 
nepravilnosti ter poročanje o njih, vključno 
z goljufijami, korupcijo in nasprotji 
interesov.

1. Države članice sprejmejo ustrezne 
ukrepe za zaščito finančnih interesov Unije 
in za zagotovitev, da je uporaba sredstev 
pri izvajanju načrtov skladna z veljavnim 
pravom, vključno s pravili o javnem 
naročanju in državni pomoči, ki se 
uporabljajo. Zlasti zagotovijo 
preprečevanje, odkrivanje in odpravljanje 
nepravilnosti ter poročanje o njih, vključno 
z goljufijami, korupcijo in nasprotji 
interesov ter drugimi nezakonitimi 
dejavnostmi, ki škodijo finančnim 
interesom Unije.

Predlog spremembe 76
Predlog uredbe
Člen 58 – odstavek 2 – točka c

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(c) sprejmejo ustrezne ukrepe za 
preprečevanje, odkrivanje in odpravljanje 
nepravilnosti, vključno z goljufijami, 
korupcijo in nasprotji interesov, vključno z 
uporabo orodij za podatkovno rudarjenje;

(c) sprejmejo ustrezne ukrepe za 
preprečevanje, odkrivanje in odpravljanje 
nepravilnosti ter poročanje o njih, 
vključno z goljufijami, korupcijo in 
nasprotji interesov ter drugimi 
nezakonitimi dejavnostmi, ki škodijo 
Skladu, vključno z uporabo orodij za 
podatkovno rudarjenje;

Predlog spremembe 77
Predlog uredbe
Člen 58 – odstavek 2 – točka g a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(ga) za tiste države članice, ki so 
vključene v okrepljeno sodelovanje na 
podlagi Uredbe (EU) 2017/1939:
vzpostavijo sisteme, ki njihovim organom 
zagotavljajo zmogljivosti, da lahko 
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odkrijejo vsako kaznivo ravnanje, za 
katero bi lahko EJT izvajalo svojo 
pristojnost v skladu s členom 24(1) do (5) 
Uredbe (EU) 2017/1939, in o njem 
poročajo EJT brez nepotrebnega 
odlašanja;
zagotovijo, da EJT prejme ustrezno 
podporo pri svojih preiskavah v skladu s 
členom 5(6) Uredbe (EU) 2017/1939, 
zlasti namensko in specializirano osebje, 
ki ga države članice dodelijo 
decentralizirani ravni EJT, vključno z 
organi odkrivanja in pregona ter drugimi 
specializiranimi preiskovalci in 
strokovnjaki;

Predlog spremembe 78
Predlog uredbe
Člen 58 – odstavek 2 – točka j

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(j) sprejmejo ukrepe za zagotovitev 
uspešne obravnave pritožb v zvezi z 
uporabo Sklada v skladu s svojimi 
institucionalnimi in pravnimi okviri ter na 
zahtevo Komisije obravnavajo pritožbe, ki 
so bile posredovane Komisiji in spadajo na 
področje uporabe načrta za NRP, ter 
Komisijo obvestijo o rezultatih teh 
obravnav;

(j) sprejmejo ukrepe za zagotovitev 
uspešne, nepristranske in pravočasne 
obravnave pritožb v zvezi z uporabo 
Sklada v skladu s svojimi institucionalnimi 
in pravnimi okviri ter na zahtevo Komisije 
obravnavajo pritožbe, ki so bile 
posredovane Komisiji in spadajo na 
področje uporabe načrta za NRP, ter 
Komisijo obvestijo o rezultatih teh 
obravnav. S temi ukrepi se zagotovi, da se 
pritožbe lahko vložijo v kateri koli pisni 
obliki, da se prejem vsake pritožbe 
nemudoma potrdi in se pritožbi dodeli 
jasna referenčna številka ter da se 
pritožnike v razumnem roku, ki ne 
presega enega leta od vložitve pritožbe, 
obvesti o nadaljnjih ukrepih v zvezi z njo. 
Komisija sprejme ustrezne ukrepe za 
zagotovitev prepoznavnosti in široke 
dostopnosti teh mehanizmov in 
ozaveščenosti o njih;

Predlog spremembe 79
Predlog uredbe
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Člen 61 – odstavek 6 – točka a

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(a) obstaja posebno tveganje ali sum 
goljufije, korupcije ali nasprotja interesov 
ali drugo resno neizpolnjevanje 
odgovornosti držav članic iz člena 58 
[Odgovornosti držav članic];

(a) obstaja posebno tveganje ali sum 
goljufije, korupcije ali nasprotja interesov, 
drugih nezakonitih dejavnosti, ki vplivajo 
na finančne interese Unije ali drugo resno 
neizpolnjevanje odgovornosti držav članic 
iz člena 58 [Odgovornosti držav članic];

Predlog spremembe 80
Predlog uredbe
Člen 64 – odstavek 2 – pododstavek 4

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

Informacije so v uradnem jeziku ali jezikih 
države članice in/ali v angleščini, 
francoščini ali nemščini in so na spletnem 
mestu na voljo dve leti od datuma prve 
objave. Podatki, objavljeni na spletnem 
mestu iz odstavka 1, so v digitalno 
pripravljeni, odprti, interoperabilni in 
strojno berljivi obliki, ki omogoča 
razvrščanje, iskanje, pridobivanje, 
primerjavo in ponovno uporabo podatkov.

Informacije so v uradnem jeziku ali jezikih 
države članice in/ali v angleščini, 
francoščini ali nemščini in so na spletnem 
mestu na voljo dve leti od datuma prve 
objave. Podatki, objavljeni na spletnem 
mestu iz odstavka 1, so v digitalno 
pripravljeni, odprti, interoperabilni in 
strojno berljivi obliki, ki omogoča 
razvrščanje, iskanje, pridobivanje, 
primerjavo in ponovno uporabo podatkov. 
Poleg tega so informacije so predstavljene 
na jasen, dostopen in uporabniku prijazen 
način, vključno s povzetki ali pojasnili v 
preprostem jeziku, da so razumljive za 
širšo javnost.

Predlog spremembe 81
Predlog uredbe
Člen 86 – odstavek 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

Na Komisijo se prenese pooblastilo za 
sprejemanje delegiranih aktov v skladu s 
členom 87 [Izvajanje prenosa pooblastila] 
za spremembo členov 48 [Podpora za 
lokalne kmetijske in ribiške proizvode ter 
proizvode iz akvakulture], 58 
[Odgovornosti držav članic, poročanje o 

Na Komisijo se prenese pooblastilo za 
sprejemanje delegiranih aktov v skladu s 
členom 87 [Izvajanje prenosa pooblastila] 
za spremembo členov 48 [Podpora za 
lokalne kmetijske in ribiške proizvode ter 
proizvode iz akvakulture], 58 
[Odgovornosti držav članic, poročanje o 
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nepravilnostih], 62 [Izračun sankcij za 
odgovorno gospodarjenje], 63 [Zbiranje in 
beleženje podatkov], 70 [IAKS], Priloge 
VIII [Izpolnjevanje mejnikov in ciljev], IX 
[Napredek pri izvajanju], XI [Zahtevek za 
plačilo], XV [Ukrepi Unije], XIV 
[Finančni popravki] k tej uredbi, da se jih 
prilagodi glede na spremembe, nastale med 
programskim obdobjem.

nepravilnostih], 62 [Izračun sankcij za 
odgovorno gospodarjenje], 63 [Zbiranje in 
beleženje podatkov], 70 [IAKS], Priloge 
VIII [Izpolnjevanje mejnikov in ciljev], IX 
[Napredek pri izvajanju], XI [Zahtevek za 
plačilo], XV [Ukrepi Unije], XIV 
[Finančni popravki] k tej uredbi, da se jih 
prilagodi glede na spremembe, nastale med 
programskim obdobjem. Na Komisijo se 
prenese pooblastilo za sprejemanje 
delegiranih aktov v skladu s členom 87, 
da ugotovi neizpolnjevanje horizontalnega 
pogoja spoštovanja načel pravne države in 
da opredeli konkretne ukrepe načrta za 
NRP, na katere neizpolnjevanje vpliva.
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PRILOGA: IZJAVA O PRISPEVKIH

Pripravljavec mnenja kot izključno pristojen izjavlja, da v svoje mnenje ni vključil prispevkov 
zastopnikov interesov, ki spadajo na področje uporabe Medinstitucionalnega sporazuma o 
obveznem registru za preglednost1, ali zastopnikov javnih organov tretjih držav, vključno z 
njihovimi diplomatskimi predstavništvi in veleposlaništvi, ki bi jih bilo treba navesti v tej 
prilogi na podlagi člena 8 Priloge I Poslovnika.

1 Medinstitucionalni sporazum z dne 20. maja 2021 med Evropskim parlamentom, Svetom Evropske unije in 
Evropsko komisijo o obveznem registru za preglednost (UL L 207, 11.6.2021, str. 1, ELI: 
http://data.europa.eu/eli/agree_interinstit/2021/611/oj)

http://data.europa.eu/eli/agree_interinstit/2021/611/oj
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